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Welcome to the Ukrainian Language Education Centre Newsletter!

Dear Readers,

Along with Easter wishes, this newsletter brings updates on the activities of the Holodomor Research and
Education Consortium (HREC), information about the Royal Canadian Mint's new silver coin shaped like a
Ukrainian pysanka and features stories and images from the 50th anniversary banquet in honour of the
Ukrainian Bilingual Program in Alberta.

We are grateful to newsmakers such as the Ukrainians Students Club at the University of Alberta and Nadia
Prokopchuk at the University of Saskatchewan for letting us share their special events.

Of course we share Academy Award highlights of Ukraine’s powerful stark documentary film 20 days in
Mariupol. We hope that all readers have access to this film and will take some quiet time to reflect after
viewing.

Please look into the new resources described and consider attending the exciting upcoming events for
teachers and researchers in the upcoming months... and visit our website and Facebook page for regular
updates about ULEC projects and activities.

International conference dates and news from Australia and Ukraine round out this issue.

It is with mixed emotions that we bid adieu to ULEC researcher Dr. Daria Polianska. Daria has worked
tirelessly on multiple projects and made friends across CIUS. We will miss her positive calm attitude, depth
of knowledge, laughter and creativity...but know that this will all be directed to her little one as she prepares
to enter motherhood. Best of luck, Daria!
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Please use this to join our webinar about teacher professional development exchanges.

Meeting ID: 828 5807 0367. Passcode: ULEC24

r__________-\

Invitation to contribute to the
I ULEC Newsletter I

Please share your experiences or observations with us!


https://us02web.zoom.us/j/82858070367?pwd=bmh6V1BqR3N4d1FWMWlMWllZd2w2dz09

ULEC News

ULEC is pleased to be collaborating with Edmonton Catholic Schools to offer Ukrainian teachers a
workshop on “Designing Meaningful Assessment for a Range of Language Learners.” Lead by Nadia
Prokopchuk, Academic Advisor and Program Specialist, English as an Additional Language (EAL)
Education, College of Education, University of Saskatchewan, the session will have relevance to teachers of
all grades.

Please mark your calendars for Thursday, May 2. We look forward to seeing you in May!

Designing Meaningful Assessment for A

Ran

e of Language Learners

In language learning classrooms, a cardinal rule is to
“Know Your Learners” (TESOL). An initial assessment of
language skills can help teachers to create a language
profile for each learner, using descriptors from the
Common European Framework of Reference (CEFR).

May 2, 2024
1-3:30 pm

Lumen Christi Catholic Education Centre
9405 50 St NW, Edmonton, AB T6B 2T4

When teachers know their learners, they can design unit
plans, lessons, and assessments with a range of
language learners in mind.

This PD workshop will provide an overview of the initial
assessment process, followed by a brief instructive
segment on how to write SMART language outcomes
(specific, measurable, achievable, relevant, time-

CTBOPEHHS 3MiCTOBHOTO OLIiHIOBaHHSA AJIA

B i3 pi3HMMM PiBHAMM MOBM

bound). SMART outcomes help teachers to create
assessments that are realistic, based on each student’s
starting point as a language learner. To conclude,
teachers will learn about instructional strategies that are
also useful for ongoing language assessment.

Nadia Prokopchuk, B. Ed., M. Ed.

Academic Advisor and Program Specialist,
English as an Additional Language (EAL)
Education, College of Education, University of
Saskatchewan.

Academic Affiliate, Prairie Centre for the Study of
Ukrainian Heritage, St. Thomas More College,
University of Saskatchewan. Academic Project
Topic: Ukrainian Language Assessment.

Nadia began her career as a K-12 teacher in the
Ukrainian-English bilingual program in
Saskatoon. After several years of classroom
teaching, curriculum writing, and senior
administrative roles with the Saskatoon Catholic
School Division, Nadia became a provincial
language consultant and Program Manager for
EAL and Languages with the Saskatchewan
Ministry of Education. After retirement from the
Ministry in 2016, Nadia moved on to the College
of Education to support EAL instruction and
course design. Her most recent publication is an
open educational text titted Language Leaming
in K-12 Schools: Theories, Methodologies, and
Best Practices (2022).

[pubyrra Gizkenuis i3 nepemimenmx civeli 3 Ykpainu cTBOpHIIO LiKaBY IMHAMIKY B yKpaTHCLKMX BOMOBHMX Kaacax, Hoeil
}’KNiHCI’K()i MOBH BHATBHCA HOPYH i:! MiL'I_!EBHMH YHUHHMM, HKi BYATE y}ip&l‘l‘HChK‘y- 33 raJjioMm, HII()MURI{; MPOTPaMH MAalTh TPHU
1 (a) abepexenns pignol Mosu cTyenTa, abo L1 (b) gopasanus 1iabosoi Moy, abo L2, i (¢) gokyce Ha yernix y
NPOBIHILIHOMY HABYAJILHOMY TLTaHi, SKHit GyB poapobienii i 1116080l ayAMTOPil PIIHOMOBHMX aHITOMOBHMX HOCITB, 1110
BYATHCH prBiHL’hKOi moBM sk L2. Sk BunTensm TINIAHYBATH HABHAHHA, DI_I‘iHmHHTM MMporpec MOBH i sabeanmeunTi )’Cﬂi]llHiCT}s 3
MPOBIHILIHHMM HABYATBLHIM TIAHOM 3 TaKO0H0 IMHAMIK0I0 HOBOI L1ibosol ayiuropii?

Ileii ceminap 3 mpodecilinoro posBUTEY HANACTb OTIIAJ NOYATKOBOTO Mpollecy olintopanms. ITicas Toro Gyme KopoTHI
IHCTPYKTHBHMI CErMeHT I10/[0 HarcaHkHA SMART MOBHMX peay bTaTiB (cneipudiuHsx, BHMiDIOBAHIX, JOCAMKHMX,
BinnoBimHMX, 9acoBo 06Mexennx). SMART peay IbTaTH JONOMArAIOTh BIMTENAM CTBOPIOBATH OLLIHIOBAHHSA, SKE €
PeAICTHIHHM, Ha OCHOB] CTAPTOBOI TOYKM KOZKHOI0 Y9HA AK MOBHOT'O Y9IHA. Ha 8AKIIOYEHHSA, BIMTEI J[I3HAIOTHCA PO

HABYAJTbHI CTPaTeril, AKi TAK0K KOPHCHI AL iliHoro MoBHOTO

-

The arrival of displaced refugee families from Ukraine created an interesting dynamic in Ukrainian bilingual
classrooms. Native speakers of Ukrainian are learning alongside local Ukrainian language learners.

In general, bilingual programs have a three-fold purpose: (a) maintenance of the student's first language, or L1
(b) addition of a target language, or L2, and (c) a focus on success with the provincial curriculum, which has
been written for a target audience of L1 English speakers learning Ukrainian as their L2. How can teachers plan
instruction, assess language progress, and ensure success with the provincial curriculum with this dynamic new
target audience?

In language learning classrooms, a cardinal rule is to “Know Your Learners” (TESOL). An initial assessment of
language skills can help teachers to create a language profile for each learner, using descriptors from the
Common European Framework of Reference (CEFR). When teachers know their learmners, they can design unit
plans, lessons, and assessments with a range of language leamers in mind. This PD workshop will provide an
overview of the initial assessment process, followed by a brief instructive segment on how to write SMART
language outcomes (specific, measurable, achievable, relevant, time-bound). SMART outcomes help teachers to
create assessments that are realistic, based on each student's starting point as a language learner. To conclude,
teachers will learn about instructional strategies that are also useful for ongoing language assessment.
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Holodomor Studies

Official Date for Religious
Commemoration of the
Holodomor

The Holy Synod of the Ukrainian
Orthodox Church has announced
that the official date for religions
commemoration of the Holodomor
will be held on the fourth Saturday
of November. Read full

article

«Ceamuti Cunoo Yxpaincokoi
lIpasocnasnoi Llepxeu oconocus, ujo
ogiyitina dama penicitino2o GuIaHy8aHHs
T'onooomopy 6yde gioznauamucs y
yemeepmy cyOomy aUCmMonaoay

HREC Research Grants 2024-
2025

-

«/[ocniono-oceimmuiti KOHCOPYIYM i3
suguenns I onooomopy (HREC) oconouye
KOHKYPC H4 OMPUMAHHS SPAHMIG HA
odocnioocennsn na 2024-2025 pokuy

The Holodomor Research and
Education Consortium (HREC)
announces its 2024-2025 Research
Grants Competition. Grants are
intended to support research that
expands our knowledge and
understanding of the Holodomor;
publication and translation of
research results; preservation of
and increasing access to materials;
and organization of and
participation in academic forums.

Deadline: May 15, 2024.

«Oxkcana Kico ompumana 6io0 HREC
NPECTUICHY MIHCHAPOOHY NPEMIIO IMEHT
Pobepma Konkeecma 3a

cmammio «XKinouuii 0ocsio I'onooomopy:
BUKIUKU MA CYNepeuHOCHi
MamepuHcmea

|33 November 29-December 3

At the ASEEES Vice-President’s
Roundtable titled Soviet Famine or
Famines: A Reassessment 90 Years
after the Holodomor, HREC
awarded its Conquest Prize in
Holodomor Studies to Oksana Kis
for her article titled “Women’s
Experience of the Holodomor:
Challenges and Ambiguities of
Motherhood.”

Also check out the other panels and
presentations pertaining to the field
of Genocide Studies for the 2023
ASEEES Convention.

Conference details can be
found

Global Perspectives on Heritages
of Hunger Conference

The conference ‘Global
Perspectives on Heritages of
Hunger’ took place at St. Michael’s
College at the University of
Toronto, April 3-5. The conference,

which marked the summation of
the Heritages of Hunger project,
which began in 2020, was
organized by the research group
Heritages of Hunger from Radboud
University, Nijmegen, The
Netherlands, together with the
Holodomor Research and
Education Consortium (Canadian
Institute of Ukrainian Studies,
University of Alberta) and the
Canada-Ireland Foundation. Lisa
Kirschenbaum and Stephen
Devereux were keynote speakers.
Other presenters included Peter
Gray, Andrea Graziosi, Janam
Mukherjee, Mary Cox, Yan
Slobodkin, Mark McGowan, and
Anna Shternshis. The program also
included film showings and an
excursion to famine heritage sites
in the Toronto area.

In addition to supporting research,
Heritages of Hunger analysed
educational practices at schools,
museums, and surrounding
commemorative initiatives and
developed an open-access digital
repository of textual, visual, and
audio materials, adaptable to the
educational needs of various end
users.

Reprinted from Holodomor Research and
Education Consortium February 8, 2024
Newsletter

“Konghepenyis "I nodbanvni nepcnexmugu
Ha cnadwuny 2on00y," opeanizosana
odocnionuywvikoro epynoro "Cnadwunu
207100y" 3 Paobyocvkozo yHisepcumemy
ma iHWUMY napmuepamu, 8iooyiacs y
Toponmo 3 3 no 5 keimuz. 11io uac
KoHpepenyii 6y10 062080peHo
00CNi0HCeH S, OCBIMHUI THIYIamueu ma
npeocmasieno GIOKpumull Yyuppoasutl

Photo:
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https://www.aseees.org/convention
https://www.facebook.com/photo?fbid=922455433223442&set=pcb.922462309889421

Holodomor Studies

P —

Risk Factors For Genocide

Katie Butte, Valentina Kuryliw, Ksenia
Kuzmycz, and Halyna Traversa
HREC Director of Education
Visits Holocaust Museum in
Naples, Florida

On December 29, 2023, Valentina
Kuryliw, HREC's Director of
Education, met with Katie Butte,
Program Coordinator at the Cohen
Education Center of the Holocaust
Museum in Naples, Florida.
Speaking as both an educator and
as a daughter of Holodomor
survivors, Ms. Kuryliw presented
her book Holodomor in Ukraine:
the Genocidal Famine 1932-1933
and other materials related to the
Holodomor. She also provided
links to materials for teaching the
Holodomor, including recorded
histories from survivors. Ksenia
Kuzmycz of the Venice Ukrainian-
American community also took
part in the meeting and donated
publications of the organization
Ukrainian Jewish Encounter,
which were co-authored by Jewish
and Ukrainian historians.

«Y epyoni 2023 poxy oupexmop 3 oceimu
HREC Banenmuna Kypunisé 3ycmpinacs 3
Keumi Bromm, koopounamopom npoepam
Cohen Education Center y my3zel
Tonoxocmy y Heunnsi, @rnopuoa. Bona
Npe3eHmyeand ceor KHu2y npo
['onooomop ma inwi mamepianu i
siogioana myseil. Banenmuna Kypunie
3ay8adicuna HOBUIL 34J1 My3€l0, 0e
PO3N0BIOAEMBCSL NPO THULE 2EHOYUOU MA
BOEHHI 3104UHU, 30KPeMA 3240VEMbCS
cyuacHa eeHoyudHa eitna Pocii npomu
Yrpainu. »

After the meeting, Ms. Kuryliw
toured the museum. She
commented, “The exhibits are
very impressive. We took note
of a new section that is dedicated
to other genocides, war crimes,
and crimes against humanity,
where there were many
references to Ukraine and
Russia’s current genocidal war.”

The museum has a history of
cooperation with the Ukrainian
community, dating from the spring
of 2019 when Halyna Traversa, a
member of the Ukrainian National
Women'’s League of America
Naples Branch, met with museum
staff to discuss the possibility of an
exhibit on the Holodomor. The
museum responded positively in
fulfillment of its mission to not
only educate about the Holocaust
but also about other genocides, war
crimes, and crimes against
humanity. The exhibit opened in
late August 2019 in the Museum’s
new facility, and in October, 2019,
Professor Timothy Snyder of Yale
University presented a lecture on
the Holodomor to a sold-out
audience.

2024 HREC Educator Award
Recipient Teaches S0 Educators
about the Holodomor at Calgary

Teachers’ Convention

«llamena Knapx, axa ompumana Ilpemiro
ocsimsan HREC 3a po3po6ky niany ypoKy
npo I'onodomop na 2024 pix, eucmynuna
Ha Kongepenyii euumenie micma
Kaneapi, oe dinunacs cmpamezismu
HABYAHHA MA pecypcamu 015 GUKIAOAHHS
npo I'onodomop.»

, Was a presenter at
this year’s Calgary City Teachers’
Convention at the Hyatt Regency
Calgary, a part of the Alberta
Teachers’ Association (February
15-16, 2024). 50 educators
attended Clark’s presentation,

including several who teach at the
university level in their Faculties
of Education. Clark’s presentation
was entitled, “Teaching Complex
Historical Events and Issues
through Literature.”

In her presentation, Clark
discussed “circles of
understanding” in relation to the
Holodomor and community
building, a strategy which she
also uses in her award-winning
lesson plan, to share teaching
strategies regarding the “Power of
Words,” “Power of Community
(Communitree),” “Power of Self,”
“Reflection” and “Power of
Hope.”

The participating educators
responded very well to the
overview of the lessons and were
actively engaged in sharing their
classroom experiences as they
related to the information
presented. Many of the educators
were familiar with the Holodomor
and were eager to learn how to
teach it in their classrooms. Clark
provided an extensive list of links
to resources to teach the
Holodomor including the HREC
Education website and “Top
Picks” list and the teachers were
“very grateful” to receive it. Clark
stated she left feeling both
uplifted and enthusiastic from
their responses.
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International News

UKRAINE WINS ITS FIRST-EVER OSCAR IN  destruction of Mariupol.
HISTORY

20 Days in Mariupol is a
documentary about
the Russian attack
on Mariupol on
February 24, 2022.
In March 2022,
Mstyslav Chernov,
together with
photographer
Evgeniy Maloletka
and producer and
journalist Vasilisa
Stepanenko, were
in Mariupol, where for 20 days they
filmed destruction, shelling, the work of
doctors, and numerous victims among
civilians.

A Ukrainian film has become a laureate of the Oscar
for the first time. The American Academy of Motion
Picture Arts and Sciences recognized 20 Days in
Mariupol by director Mstyslav Chernov as the best
full-length documentary film. The decision was
announced at the 96th Academy Awards ceremony.

“The film shows the beginning of a full-scale
invasion, the bombing of a maternity hospital and the
rescue of the author of the film and his colleagues
from the Associated Press from a city surrounded by
Russian troops,” the Ukrainian Film Academy said.

“This is the first Oscar in Ukrainian history.
And I’m honored. But probably I will be the
first director on this stage who will say [ wish I
had never made this film. I wish to be able to
exchange this for Russia never attacking
Ukraine, never occupying our cities. I wish to
give all the recognition to Russians not killing
tens of thousands of my fellow Ukrainians. I
wish for them to release all the hostages, all the
soldiers who are protecting their lands, all the
civilians who are now in their jails. But I cannot
change the history. I cannot change the past.
But. We altogether: you. I’'m calling on you,
some of the most talented people in the world.
We can make sure that the history record is set

straight and that the truth will prevail and that Evgeniy Maloletka, from left, Vasilisa Stepanenko,
the people of Mariupol and those who have given Michelle Mizner, Mstyslav Chernov, Raney Aronson-Rath
their lives will never be forgotten, because cinema and Derl McCrudden.

forms memories, and memories form history. Thank
you all. Thanks to Ukraine. Slava Ukraini,” Chernov  Egrlier, 20 Days in Mariupol also won the “Best

stated in his speech after receiving the award. Documentary” category at the British BAFTA Film
Awards. The film was released on August 31 last year

B e av Chemmov, photojournalist and became the highest-grossing documentary film in

Evgeniy Maloletka and producer Vasilisa Stepanenko

took the stage. The three journalists were earlier Ukraine.
awarded the Pulitzer Prize for their work in the

besieged Mariupol in 2022, becoming the last

journalists to cover the beginning of Russia’s Source:
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National News

Canada Releases Unique Coin
Shaped Like Ukrainian Pysanka
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The Royal Canadian Mint

has a silver coin shaped
like a Ukrainian pysanka (Easter
egg). The designer behind it is the
Ukrainian-origin artist Tanya
Mykytiuk, who has been painting
Easter eggs for over 40 years.

«Koponiscoruii kKanaocvkuti MoHemHul
08Ip cmeopus cpiony mornemy y ¢opmi
VKPAIHCOLKOI NUCAHKU (8eTUKOOHBO2O
auys). usainepom € Xy00dicnuys
VKPaiHcvbK020 noxooocenns Tans
Murumroxk, ska npomszom nonao 40 poxis
Gapbye nucanku. »

“Mixing contemporary colours
with traditional symbols
celebrating the relationship
between the earth and sun, this
pysanka reflects the evolution of a
cherished artform — one that
remains rooted in tradition yet
offers endless creative
possibilities,” the message reads.

The artist’s vibrant patterns
embellish the coin’s reverse side,
showcasing conventional designs
infused with contemporary hues.
Diamonds symbolize wisdom and
the world’s four corners, and a grid
design is used to depict the
distinction between good and evil.
The design also incorporates an
eight-pointed star, a timeless
symbol representing the sun and
the rebirth of spring. The obverse
side features a portrait of Queen
Elizabeth II.

“This pysanka coin design was
inspired by the recent wave of
Ukrainians who
arrived in
Canada seeking
refuge and new
beginnings, just
as my own
grandparents
did after the
Second World
War. My goal
was to create a
design that
radiated hope, faith and resilience,
by drawing on ancient pysanka
symbols but with a contemporary
aesthetic. For colour, I drew
inspiration from nature: barvinok
(periwinkle) is an evergreen vine
with bright green leaves and purple
flowers, often the first to appear in
spring,” the author explained.

The coin is minted in silver with
a face value of 20 Canadian
dollars. The total mintage of
8,500 pieces sold out quickly.
The Royal Canadian Mint has
been issuing commemorative
pysanka-shaped coins since 2016.
They have gained immense
popularity and sell out rapidly.

Source:

UCC Easter Colouring Sheet

UCC invites you to join them in
celebrating this year's Velykden
in a special way. Tanya
Mykytiuk, this year's Royal Mint
designer, has graciously shared a

colouring page with the UCC. It is
great for sparking creativity among
children, grandchildren, or students
- please share widely!

UCC is also announcing their
#myPysanka Contest. Here is how
you can participate:

1. Download the pysanka
colouring page: You can find

it or on Ukrainian Canadian
Easter Page.

2. Fill in the spaces with your
choice of color(s).

3. Share on social media: Post
your masterpiece on Facebook or
Instagram with the hashtag
#myPysanka and tag
@ukrcancongress, and you might
be featured!

Also, see
‘Apucmoc Bockpec! Christ ia Risen!
Boicmuny Bocrpec!  He is Truly Risen!

Source:

Celebrating Easter Together As a Community
Ykpaincbka I'pomana Cesitkye Bemknenb

Easter represents a time to celebrate miracles, be hopeful, and remember those
who make our lives meaningful and rich. May this Easter fill your homes and
hearts with blessings; lové and good health.

Christ is Risen! He has Truly Risen!

Xpueroc Bockpec! BoictuHy Bockpec!
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Regional Highlights: Alberta

EDMONTON CELEBRATES 50 YEARS
OF THE UKRAINIAN BILINGUAL
PROGRAM

Marco Levytsky, Western Bureau Chief.
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Edmonton Catholic School Division and Ukrainian Bilingual Parent Advisory Society

UKRAINIAN BILINGUAL PROGRAM

Invites Alumni and Supporters (of both the Catholic and Public School Systems) to the

7y

N

MERIDIAN BANQUET CENTRE ¢ 4820 76 AVENUE NW
COCKTAILS: 5:00pm | DINNER: 6:00pv | DANCE: Music by Euphoria to follow

Edmonton’s Ukrainian community celebrated the
50th Anniversary of the Ukrainian Bilingual Program
with a banquet sponsored by the Edmonton Catholic
Schools Ukrainian Bilingual Parent Advisory Society
(UBPAS) and the Ukrainian Bilingual Language
Association (UBLA), February 7.

Founded in 1974, Alberta’s program became a model
for similar programs in both Saskatchewan and
Manitoba. Its objectives are, among others, to develop
students’ written and oral communication skills in
Ukrainian and English, to familiarize them with
Ukrainian culture in Canada, Ukraine, and other
countries, and to give them an opportunity to learn
French as well as English.

Under this program, in grades one through six, half of
the day is devoted to instruction in Ukrainian. Social
studies, art, music, physical education, health, and
religion are taught in Ukrainian. Science,
mathematics, and English language arts are taught in
English. In grades 7 through 9 about 30 percent of

Lessia Slipchuk and Eugene Ewanyshyn.
Photos by Marco Levytsky

instruction is in Ukrainian, and at the grades 10 to 12
level the instruction time in Ukrainian is reduced to
about 18 percent.

The program was made possible through the lobbying
efforts of leading members of the Edmonton
Ukrainian Professional and Businessmen’s Club,
including Peter Savaryn, Laurence Decore and
Manoly Lupul, who succeeded to have the Alberta
School Act amended in 1971 to allow any language in
addition to English to be used as a language of
instruction. Saskatchewan and Manitoba followed suit
with similar legislation later in the seventies.

At the banquet held at the Meridian Banquets facility
in Edmonton, Lessia Slipchuk and Eugene
Ewanyshyn, former consultants for the Edmonton
Public School system and the Edmonton Catholic one
respectively, outlined the history of the program.

On a trial basis, approximately 100 students
participated in a Kindergarten program at schools in
both systems from January to June 1974. A three-year
pilot project followed in September 1974, when the
Alberta government made a financial commitment of
$50,000 per year and offered to fund annual program
evaluations over a five-year period. In addition, the
government agreed to support Ukrainian curriculum
and resource development.

«7 a1omoeo ykpaincovka cninbihoma Eomonmony 6ioznauuna 50-
my piunuyio Yxpaincoroi binineeanvnoi I[lpoepamu dbenxemonm,

akull cnoncopysanu Cninka 6amvKie yKpaincoKoi OiniHe8abHOT
npoepamu (UBPAS) ma Ykpaincoka acoyiayis 6ininesanvHol

mosu (UBLA). 3acnosana 6 1974 poui, npoepama Anvbepmu

cmana mMooennio 05 nodibHux npoepam y Cackauesani ma
Manimo6i.»

(Continued on p. 9)
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(Cont. from p. 8)

A target number of 500 students were
required for the 3-year pilot and the
boards worked together to achieve this
goal. Teachers from both boards spent
most of August 1974 developing the
curriculum for Grade 1 as set out
by the Department of Education.

Classes consisted of students with
knowledge of the Ukrainian
language and students with no
knowledge of the Ukrainian
language. Consultants and
teachers held regular information |
sessions as to program content and
progress.

By the year 2000, almost 1100
students were registered in school
districts in Edmonton, Sherwood
Park, Lamont and Vegreville in
programs spanning Kindergarten
to Grade 12.

«Y pamxax mpvoxpiunozo ninomnozo
npoexmy 6yno 3anianosano 3anyyumu 500
VUHI8, a 84Umeni 060X pauoOHHUX WIKINbHUX
PAo ChilbHO NPayI08anu Hao po3pooKoIo
HABYANLHUX NPOPAM OISl NEPULO20 KAACY.
Ilpoepama 30iticHr08aNa HABUAHHS K OJIA
VUHIB 3i 3HAHHAM YKPAIHCbKOI MOSU, MAK 1
OJI5L MUX, XMmMo He 3HA8 i, ma 00cA2na
yenixy, sanyqusuiu nonao 1100 yunie oo
2000 poxy, npome y 368's13ky 3
PISHOMAHIMHUMU 0OCMAaBUHAMU MA
SMEHUEHHAM KITbKOCMI YYHI8, npocpama
oyna 3akpuma 6 2013 poyi.»

“Among many ardent supporters, one
person stood out in the Edmonton
Catholic system. That was Bishop
Demetrius Greschuk, who offered his
unfailing support as a frequent visitor
and school celebrant, particularly
during Thanksgiving, Christmas and
Easter religious celebrations. Fluent in
Ukrainian and English, he
demonstrated his enjoyment
interacting with students in both
languages. Furthermore, he harnessed
the active support of Catholic parishes,
which were always included in the
annual Appreciation Night for teachers
and parents. In short, the school,
parents and parish were united as one
family in a common endeavour to
support Ukrainian bilingual
education,” said Ewanyshyn.

Slipchuk noted that the Ukrainian
Community provided the program
with the extraordinary and valuable
resource materials, but due to varying
circumstances and declining
enrolment in the Ukrainian/English
Bilingual Program, the Edmonton

AT

7 -

MC’s Leanna Buzak and Roman Hladyshevsky

Public School Board closed the
program in 2013. Many of the students
in this program have continued their
bilingual education with the Edmonton
Catholic system.

“Of extraordinary importance, today
we recognize and congratulate many
Ukrainian newcomers, fleeing
desperate conditions in Ukraine, for
having chosen to settle in our fair city
and whose children have enrolled in
large numbers in several Edmonton
Ukrainian bilingual schools as well as
in Sherwood Park and Vegreville,” she
added.

Towards the end of their presentation
Ewanyshyn thanked the organizing
committee singling out Marian Butz-
Gauk for her consecutive years of
tireless involvement in the UPBAS.

“That my friends is a record that may
never be equalled — 37 years. Well
done Marian!” he stated as the
audience rose to give Gauk a lengthy
ovation.

In her closing remarks Gauk said she
was “humbled to share closing words,
not with unfamiliar strangers but with
you, my adopted extended family.”

“Tonight, dear guests, we looked to
the past — to reminisce and marvel at
our rich history and accomplishments,
look to the present — to celebrate an
incredible milestone rooted in faith,
family, community and quality
education and gaze into the future with
new hopes and dreams for a
thriving Ukrainian Bilingual
program. As a program we were
patient when we had nothing, and
today we stand humble when we
have everything,” she added.

Ukrainian Catholic Eparch of
Edmonton Bishop David Motiuk
informed the audience about the
Image to Likeness: Our Life in
Christ, a Ukrainian Catholic
Religious Education Curriculum
and Program being developed by
the Eparchy in collaboration with
Edmonton Catholic Schools and

Elk Island Catholic Schools for use

in their Ukrainian Bilingual
Programs K to 12.

Its Mission is:

* To be faithful to Christ’s Great
Commissioning to baptize and to teach
all that Christ taught;

* To recognize, equip, and support
parents, grandparents, caregivers,
teachers, and pastors as catechists in
passing on the faith from one
generation to the next;

* To nurture in children and youth a
desire to grow in their personal
relationship with God.

The development of this program
began in 2018 and the curriculum
Kindergarten to Grade 9 is currently
being piloted. Full implementation is
expected in September 2024!

« Ykpaincokuil kamoauybKuii enapxisaioHull
enaouxa Eomonmony, enuckon /lagio Momiox,
npedcmasus npoepamy "3oopasicens 00
nooionocmi: Hawe sorcumms 6 Xpucmi, "
po3pobeny cninvho 3 Edmonton Catholic
Schools ma Elk Island Catholic Schools ons
BUKOPUCMAHHSL 8 IX YKPATHCOKUX OLNIHeBANbHUX
npoepamax 3 1 no 12 xnacu.Po3pobka
npozpamu poznouanaca y 2018 poyi, a napasi
8100Y8A€MbCsL NINOMHE MECMY8AHHs 05 Oimell
3 00WKINLHO20 GIKY 00 9 KIACY 3 NIAHOBUM
nognum 3anyckom y eepecti 2024 poxy.»

(Continued on p. 10)
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(Cont. from p. 9)

St. Martin and St. Matthew Ukrainian Dance Academy
Grade 5

This program also will be adapted for parish and
home use and will be available to schools, parishes
and families throughout North America, Ukraine and
around the world.

The cost for the development of this curriculum and
its corresponding resources will be upwards of
$150,000 per grade and the Eparchy is asking people
to support this legacy project.

«L{a npoepama maxodxc 6yoe adanmosaua 0/ BUKOPUCAHHSA 8
napagisx ma edoma i 6yoe 0ocmynna wKoiam, napapisim i
cim'sam no eciu Ilisniunitt Amepuyi, ¢ Yxpaini ma no acoomy
ceimy. Bapmicmbs po3pobku yb020 HABYANLHO20 NIAHY MA
8ionosionux pecypcis ckradamume norao 150 000 oonapie na
Kadac, i Enapxis 3aKIuKac aooei niompumamu yeu npocKm
CRAoWuHU. »

Following his presentation, Metropolitan Ilarion of
the Ukrainian Orthodox Church of Canada led the
Opening Prayer.

In her greetings, Sandra Palazzo, Chair of the Board
of Trustees for Edmonton Catholic Schools (ECS)
stated that the “Ukrainian Bilingual Program has been
a beacon of excellence, fostering an environment
where students not only learn about their roots but
also develop the skills and knowledge necessary to
thrive in a globalized world. Our dedicated educators
have played a crucial role, imparting not just
academic lessons but instilling values of tolerance,
diversity, and a sense of community.”

“As we look back on the accomplishments of our
students, teachers, and administrators, let us also look
forward with optimism and excitement for the next
fifty years. The world is evolving rapidly, and our
Ukrainian Bilingual Program will continue to be at

the forefront of preparing students to navigate the
challenges and opportunities that lie ahead,” she
added.

Michelle Lea-Wilson (nee: Wujcik), President of the
ECS UBPAS welcomed guests noting the evening
was a celebration of the milestone that the 50th
anniversary represented.

Several toasts were raised — to the pioneers of the
program by Ed Hladunewich; to the teachers and staff
by Daria Luciw, UBLA President and Andrea
Stelmach, Treasurer for Sherwood Park’s Bilingual
Ukrainian Catholic Parent Society (BUCPS); to the
alumni by Daria Porochiwnyk; and to the parents by
Gauk.

Masters of Ceremony were Roman Hladyshevsky and
Leanna Buzak.

St. Martin and St. Matthew Ukrainian Dance
Academy performed two numbers.

Music was provided by the Ukrainian Bilingual
Alumni Musicians prior to the program and by
Euphoria at the dance which followed.

Aside from Gauk, the Organizing Committee
consisted of Rena Hanchuk, Bill Horpyniuk, Marcia
Hladunewich, Christine Lirette, Daria Luciw, Sonia
McLea, Daria Porochiwnyk, Irene Pryma, Simon
Pryma and Susan Rajakaruna.

Source:

Ukrainian Language Program has Never
Been More Important

It started as a grassroots effort 50 years ago. But now
the Ukrainian English Bilingual Program has evolved
into a world-class education opportunity for
thousands of Canadians. On February 5, 2024, Daria
Luciw with the Ukrainian Bilingual Language
Association joined Global News Morning Edmonton
with all the details. Watch more

«5 nmomoeo 2024 poky [apia Jlyyie 3 YVkpaincwkoi acoyiayii
OinineséanvHoi mosu npueonanacs 0o npoepamu "Global News
Morning Edmonton, "wo6 posnogicmu 6ci noopobuyi npo
VKPAIHCbKO-AH2NIUCLKY NPocpamy, sika oyna 3anouyamkogana 50
PDOKI@ momy. »

Global News Morning Edmonton
Ukrainian
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Daria Porochiwnyk’s Toast to
Alumni
Honored Alumni! [ITanoBHI
BUITYCKHUKH!
Welcome to the Super-Bowl of all
Maturas!

I am deeply touched to have been
asked to pay tribute to you, and to
resume, one last time, the role of
honoring the graduates. Normally at
this time [ would be unfurling a long
litany of barbs, arrow, slings, and
zingers, but tonight, I come not to
roast, but to toast.

Alumni, you truly are a most ¢
remarkable group, the créme de
la créme, cama cMmeTaHka, the
ones who consciously, stoically
(some would say heroically),
and with great grace, humour
and dedication chose (perhaps
with a little push from your
parents) to undergo a more
demanding high school program
than most, to support the
Ukrainian language and culture, as
embodied by the Ukrainian Bilingual
Program. Tonight, you have returned
to our fold from far and wide - from
Toronto, Vancouver, Scottsdale,
Saskatoon, Kelowna, Calgary and
elsewhere, to relish this remarkable
achievement: 50 years of Ukrainian
bilingual education. (And from what I
see, no worse for the wear.)

I am grateful to you for so many
cherished memories. We have learned
together, travelled together, dined
together, caroled together, fundraised
together, sweated over grammar
together, welcomed guests from
Ukraine together. We have had fun
together, sacrificed together,
sometimes even grieved and shared
sorrow together. Mostly, we laughed
together. How we laughed: there were
times when [ laughed so hard, I cried.

S rmuboko BaM BASYHA 32 HE3a0yTHI
CIIOTaJIH, @ TAKOXK 3a HaJI3BUYaHUM

JIOCB1JI, SIKHH 3 KOKHUM POKOM Hac
HaBYAE SIK MOKPAIIyBaTH JBOMOBHY
OCIBTY. A 1Ie OiJIbIIIa HACOJIO/A, 1€ Ti
3 Bac, sIK1 MalOTh CBOIX JITEN
3apEECTPOBAHO B MPOTPaMI.

Which makes me wonder: who’s
helping your kids with their
homework? To our first 2 generations
of graduates: Can’t you just imagine
what Google Translate could have
meant for you?

Yes, there is a treasure chest of
memories.

Permit me to draw on just one, which
is a propos of this evening’s
celebration. Around April in the grade
12 year, [ would announce to the
students that we would be next
studying a unit on the Ukrainian
pioneers in Alberta. Immediate groans.
Oh, Pani, not again! We’ve been doing
this every year. But here you are,
pioneers in your own right.

You may not have travelled here by
cargo ship and horse-drawn wagon,
but you did travel, lengthily, to and
from school, from all points: the south
side, the north side, Sherwood Park,
Windermere, Devon, St. Albert,
Sturgeon county, and elsewhere.

You may not have dug sod huts, but
you turned Room 219 into a Ukrainian
hub of skits, plays, dance rehearsals,
music practices, study hall, homework
sessions, lunchroom, and so much
more. If only those walls could talk.
Well, the ceiling certainly can.

Beginning in 2013, each graduating
class has left its imprint by painting a
ceiling tile as its own graduation
keepsake. Much like the gorgeous
centerpieces on your tables this
evening, Room 219 is like a mosaic of
the graduating classes that have passed
through.

Lastly, you may not have had to learn
English, but you sure taught everyone
else a little Ukrainian: /{oOpuii neHsb,
IsIKyTo, uekan. [ always marvelled at
how students who I didn’t teach or

even knew called me Pani. And,
L of course, every Ukrainian high
school knows what mamypa
means.

Having recently taken leave of
the Christmas season, I would

\ l like to invoke a kons0a: Ha nebi
» 3ipKa, ACHA 3acana, i 1oouUM

8 cgimaom cse.

In just such manner, [ would
like to think, some 50+ years
ago, wise and far-sighted men and
women of our community looked up
and saw a glittering vision: one which
would see nearly 3 generations, and
counting, of young people given the
opportunity to become literate in the
language of their forebears and the
marvelous legacy that is the Ukrainian
culture.

I am so fortunate to have been invited
to this role, so blessed for all the
students I have had the pleasure to
have known.

Intrepid pioneers of this program, I
wish you many years of flourishing in
your chosen paths. baxxato Bam ycboro
HaHKpaIoro, oo 3ycTpiyaThcs Ha
mie 0araTboX IHIIUX CBATKYBAaHHAX
YCIiXiB IBOMOBHOI IIPOTPaMH.

[[TaHOBHI rocrTi, Oyapb Jacka, IPOILY
BCTATH i 31 MHOIO MiJTHECTH TOCT
HaIlIUM BUITyCKHHUKaMm!
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I'osyon Mmupy

During the winter semester, the team of Kindergarten 164 in
Kryvyi Rih, Ukraine, along with the children, expressed
their gratitude to each student at the University of Alberta
enrolled in the Ukrainian courses, for studying the
Ukrainian language and for their interest in the culture and
traditions of Ukraine. The team wrote a letter to students in
UKR 112 (Beginners’ Ukrainian), UKR 212 (Intermediate
Ukrainian) and UKR 309 (Advanced Ukrainian
Conversation Strategies) and sent each student a “Dove of
Peace.” The University of Alberta students were very
touched by this gesture and wrote a letter in response as
well (original letters, translation and photos are below).

BHKOHKOM IHI'YJIELIBKO! PAMOHHO! ¥V MICTI PAZI BIJUTUI OCBITH
KOMYHAJIbHUN 3AKJIAJ] IOIIKUIBHO! OCBITH (SICTIA-CAJIOK)
KOMBIHOBAHOI'O THITY Nel 64 KPUBOPI3BKOI MICHKOI PAITI
By Kapmemoxa,17, m.Kpusuit Pir, [ninponerposcska obmacts, 50026,

e-mail ksdnz164@ukr.net, caitr _http://kdnz164.dnepredu.comet
Kox €JIPTIOY 26368861

JIMCT BASIYHOCTI

CTyaeHTaM yHiBepcutery AnbGepra M. EamonTon, Kanaga

KOHCKTI/IB.HOLHKiI[LHOI‘O saxnagy Ne 164 m. Kpueoro Pory, Ykpaina
PasoM 3 JUTKAMH BHCIIOBITIOE TOIAKY OCOGHMCTO KOXKHOMY CTYJEHTY 3a
BUBYCHHS  HAIIOi  4apiBHOI  yKpaiHCBKOI  MOBW,3aIiKaBIEHICTEH
KyJIBTYPOIO Ta TPAMULIIMH YKpaiHu.

Baxkuit mepion nepexusac Hama KpaiHa, JIOHM. .. Ta KOXKEH yKpaiHens
CBATO BipHTh B [lepeMory, MUpHe JHTTS Ta IACIUBE TUTHHCTBO. Mu 3
Hali€l0 Ta BASYHICTIO Biampasisemo omy6is Mupy, BHroToBIEHHX
BIIACHOPYY.

IMPOUBITAHHSI YKPAIHI !!!
TMPOLBITAHHSI KAHAJI !!!

JHupexrop K3J10 KT Ne 164 KM'P ( /%%‘ Tanuna JISTYEHKO
V%

Executive Committee of the Inhulets’ district council in Kryvyi Rih, Department of Education,
Municipal institution of preschool education (kindergarten) of combined type No. 164 of the Kryvyi
Rih City Council.

17 Karmeliuka Street, Kryvyi Rih, Dnipropetrovsk region, 50026

To the students at the University of Alberta,

Edmonton, Canada

Letter of Gratitude

The team of Kindergarten No. 164 in Kryvyi Rih, Ukraine, along with the children,
expresses gratitude to each student for studying our charming Ukrainian language,

your interest in the culture, and traditions of Ukraine.

Our country and people are going through a difficult period, but every
Ukrainian firmly believes in victory, peaceful life, and happy childhood. With hope

and gratitude, we send Doves of Peace, handmade by us.

Prosperity to Ukraine!!!

Prosperity to Canada!!!

Galina Dyachenko, Director of Municipal Institution of Preschool Education Kindergarten No. 164,
Kryvyi Rih City Council.

~ A

5&

UKR 212 students holding doves of peace

(Continued on p. 13)
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(Cont. from p. 12)

Date: 28/2/2024
From: Nolan Orvold and students of Ukrainian 112, University of Alberta
To: Kindergarten No. 164, Kryvyi Rih, Ukraine

Letter of Gratitude

First, we must thank the "doves of peace” and your resilience as Ukrainians. Today in Canada it
was cold, but thanks to your gifts, it became warmer for all of us. Last summer I was in your
country. I learned not only about the kindness of the Ukrainian people and the beauty of your
country, but also about the strength of the Ukrainian people. Ukraine, its culture, language, and
people make the world a better place.

We wish you all the best in this academic year. Work hard, be kind people, and most
importantly, listen to your teachers. We think of you every day in these difficult times, never
forget that you are not alone.

Thank you for your thoughts and time,

Glory to God!

UN|VERSITY Glory to Ukraine!
0 F ALBE RTA Nolan Orvold

and all the students of Dr. Daria Polianska's "Ukrainian 112" course

Jara: 28/2/2024
Bin: Honana OpBosza Ta knacy «Ykpaincbka 112»
Jo: 3aknaxy Ne 164 m. Kpusuii Pir

JIucr Bastynocti

[To-nepiue, Mi OBHHHI cKa3at criacuGi «rogy6am MUpY», a TAKOX BaiLliit
CTiHKOCTI fIK YKpaiHI(iB. Cboroaui B Kanaji 6y.10 X0/10/1HO, a/le 3aBISKH BalMM
TI0/[apy HKaM HaM YCiM CTasio Tpoxu Terutite. MunyJioro jiita st GyB y Baiii kpaiui. 51
Ni3HABCS HE TiMBKHU [PO JI00poTy yKpaiHCBKOro HapoZy i kpacy Baioi kpaiHu, a if mpo
CHITY YKPAiHCBKOTO Hapojy. YKpaiHa, i Ky/IbTypa, MoBa i 01 pOOIATH CBIT KpALHM.

Mu Gaxkaemo Bam BCHOTO HalfKpalioro B 1boMy HaBYaIbHOMY POLLi.
Haronernuro nipartioiire, Gyikte JOGPUMM JIOIBMM i, TOJIOBHE, CllyXaiiTe CBOIX
BuMTENiB. MH [yMaeMo Mpo Bac IOHS B Ii BaXKKi 4ack, Hikonu He 3a6yBaiiTe, M0 BH
He CaMOTHi.

Criacu6i BaM 3a Baiui JyMKH i yac,

Cnasa Bory!
CnaBa Ykpaini!

Taghe Prere UKR 309 students

Honan Opsosa WW Teidop Thpt

1 Bei eTyaenTu kypcy noktopa Jlapii Ilonsseskoi «Yipainceka 112»

\

A@[ ﬂosep @ Department of Ukrainian Studies Krakow, March 15, 2024

Mockenz.© Ay i oo Sl i st
o Mg Pl
\
ele e,

Gt fiver —= -l

m oM
Xoﬂ q)e ‘f MZ'—tyﬂ QB BN %QM o %\(\‘\{\Bﬂ/\ CERTIFICATE OF PARTICIPATION
7( loa @ %7 “This is to certify that Dmytro Gorobenko, a student of University of

Alberta, participated in the 9th Intemational Ukrainian Orthography
Competition organized by the Department of Ukrainian Studies in the Institute
of Easter Slavonic Studies of the Jagiellonian University of Krakow, which was
held in Krakow, March 15, 2024, and reached the final.

Certificate of Participation
Dmytro Gorobenko, UKR 309 student, participated in Y £

the 9th International Ukrainian Orthography
Competition organized by the Department of

Ukrainian Studies in the Institute of Eastern Slavonic

dr Oksana Baranivska, prof. UJ

Competition Organizer,

Studies of the Jagiellonian University of Krakow on Domom b

Institute of Eastern Slavonic Studies

March 15, 2024, and reached the finals. R e
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number of years,” said Dr. Julia
Paulson (PhD), dean of the College of
Education. “We feel honoured to host
you and develop our partnership
together to strengthen English as an
additional language instruction in
Ukrainian schools.”

USask Hosts Delegation of
Teachers from Ukraine

A 10-person delegation from
Volodymyr Hnatiuk Ternopil National
Pedagogical University (TNPU)
arrived March 3 for a three-week
course at the University of
Saskatchewan (USask). The Ukrainian
delegation includes Ternopil
elementary and high school teachers,
a TNPU professor and two Ternopil
government education officials.

By MEAGAN HINTHER
Mar 5, 2024

On the delegate’s return to Ternopil
the intent is to share their knowledge
with pre-service TNPU teachers
through internship placements at select
elementary and high schools.

As part of their visit, the delegation
will share the impact of the Russian
invasion of Ukraine on education
during a Ukrainian language class at
St. Thomas More College (STM). The
March 7 event is closed to in-person

«/lecamb ocib 3 0enezayii 3 Bonooumupa
[Hamwoka TepHoninbcbko2o
HAYIOHATLHO20 Neda202iUHO20
yHieepcumemy im. Bonooumupa
I'namioxa (THIIY) npubynu 3
bepesHs Ha MPUMUICHEBUL KYDC
6 Yuieepcumem CackamyHy
(USask). Yxpaincoxa oenezayis
BKIIOYUANA BYUMENIE NOUAMKOGOT
ma cepeonboi WKoIU 3
Tepnonoans, npogecopa THITY
ma 080X NpeocmasgHUKiI8
VPAOOBUX OCBIMHIX YCMAHO8
TepHoninbcvroi obnacmi.
Ykpaiucoki neoazoeu opanu
yuacmo y npoepami memoouxu
BUKNAOAHHS MO8, IKY NPONOHYE
Koneoaic Ocsimu 07151 niosuujenms
MOACIUBOCIENU BUKIAOAHHS
AHRNUCLKOI MOBU 8 YKPATHCHKUX
WKONAX. »

The Ukrainian educators will
take part in a language
methodology program
offered by the College of
Education to build English language
teaching capacity in Ukrainian
schools.

attendance, but will be available to
stream online for the wider university
community

The group was welcomed during an
opening reception on Tuesday, March
5 at the College of Education. They
will spend the next three weeks
engaged in course work as well as
visit elementary and secondary
schools in Saskatoon and participate in
cultural language and heritage visits
throughout the city.

“Firstly, I would like to thank all of
the people here for supporting Ukraine
at this difficult time,” said Olha
Khoma, director in the Department of
Education and Science with Ternopil
Regional State Administration. Her
son is currently serving on the front
lines.

“Opportunities such as this are a
reminder of what we are fighting for.
We want to give our children the
opportunity to have a good and

“The University of Saskatchewan, the
city and the province have been
holding Ukraine close over the last

The Ukrainian delegation met with staff and faculty of the
College of Education on March 5, 2024 for a welcome reception.
(Photo: Submitted)

prosperous life, just like everyone else
in the world. We really want our
children to stay in Ukraine and build
our country, because that is our
future,” Khoma said.

Since 2013, USask and TNPU have
established formal international
partnership agreements to facilitate
Ukrainian language study abroad
initiatives through STM. A renewed
partnership will be established during
this visit through a Memorandum of
Understanding signing ceremony on
March 12 between USask (College of
Education), TNPU and STM.

The USask project team is led by Dr.
Vicki Squires (PhD) through the
College of Education’s Office of the
Associate Dean,
Research Graduate
Programs and
= [nternational Initiatives,
== and the Saskatchewan
~ Educational Leadership
Unit (SELU). The three-
week course is
titled Current Methods in
Teaching English as a
Global Language and is
taught by Nadia
-, Prokopchuk, academic

* advisor and instructor
English as an Additional
Language certificate
program, Department of
Curriculum Studies.

In addition to the College

of Education and TNPU,
the program’s sponsors include the
Government of Saskatchewan’s
Ministry of Advanced Education,
USask International Office, USask
Culinary Services, Ternopil Regional
State Administration, Ternopil City
Administration, Prairie Centre for the
Study of Ukrainian Heritage (STM),
Ukrainian Canadian Congress of
Saskatchewan, and the Ukrainian
Catholic Brotherhood (Bishop
Roborecki Branch).

Source:
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Teaching in a Country at War right now,” Prokopchuk said.

Ukrainian educators maintain
resiliency and dedication to learning,
amid escalating conflict.

by MEAGAN HINTHER
Mar 26, 2024

Bomb shelters are now a prerequisite
for in-person learning in Ukraine and
the Government of Ukraine has
worked with aid organizations like
UNICEF to prioritize the construction
of bomb shelters underneath schools.
Some days, up to five hours may be
spent in the shelters, which the schools
have painted, decorated and

Teaching in bomb shelters, living
through daily air raid warnings, and
helping students and
families as they process
displacement, loss and
grief. These are a few of
the daily realities
impacting education in
Ukraine while the country
is at war due to large-scale
Russian invasion.

Stories were shared by
seven teachers from
Ternopil, Ukraine while
they were in Saskatoon
March 3-24 for a course
focused on current
methods in teaching
English as a global
language, offered through
the Saskatchewan
Educational Leadership
Unit (SELU) in the College of
Education at the University of
Saskatchewan (USask). All are
English teachers from Ternopil
elementary and high schools.

S

From left to right: Halyna Bilous, Olesia Chekanova, Oksa-
na Horishna, Olha Vasko, Nadia Prokopchuk (USask in-
structor), Dr. Olena Huzar (TNPU), Mariana Marets, Olena
Koval, Olena Askak (Photo: Connor Jay).

refurbished to calm their students
during difficult learning
circumstances. There are also large-
scale electricity outages experienced
by the region. Ternopil is located in
Western Ukraine and supports many
internally displaced families fleeing
from the front lines.

“What Canadians may not realize are
the circumstances these teachers are
experiencing. Every school has a
bomb shelter and not all students can
fit at once, so half the school may
come one day and half the next, while
the others learn online,” shared Nadia
Prokopchuk, academic advisor and
English as an Additional Language
instructor in the Department of
Curriculum Studies, who taught the
three-week course. “As you can
imagine, the stress and the trauma
weigh heavily on everyone and is
having an impact on education.”

“We manage to deal with the
disruptions. We survive and we are
ready to work with different obstacles
to help our students,” said Olha
Vasko, a teacher with Ternopil
Specialized School No. 3. “We have to
get used to different challenges all the
time.”

The teachers maintain positivity,
stability and a fighting spirit for their
students. They provide a source of
motivation for students and encourage
“But this brave bunch of teachers who them to help in any way they can.
have lived through these trying
circumstances so far and are going
back to such conditions, these teachers
are really the heroes in our presence

“My students and I are putting on food
fairs, charitable lotteries to send gifts
to the army. Every three to five

months we send gifts to the fathers of
my students that are fighting,” said
Olena Aksak, a teacher with Ternopil
Secondary School No. 13.

Every teacher has someone they love
fighting at the front. Whether that is
their husband, son, family member,
neighbour or friend. Each one has lost
someone dear to them, dating back to
when Russia began its invasion of
Crimea in 2014.

“Every day there are special
horns that are heard across the
city which means that the body
. of a hero is being brought back
home to Ternopil. Every day.
! Unfortunately, all of us, we have
2| somebody who is not coming
back,” said Aksak, referencing
the special vehicles bringing
fallen soldiers back home,
honouring their service and
" memorializing their heroism by
| inscribing their names on the
Ukrainian trident and shield
displayed in the city’s central square.

Halyna Bilous, a teacher with Ternopil
Secondary School No. 11, has three
sons at home aged 14, 19 and 21. Her
husband has been fighting on the front
lines for the past two years.

“We have no other choice; we have to
defend. It’s our land, our children are
there, and we have to support their
future,” said Bilous.

Read more here:

«Buumeni 3 Tepnonons, Yxpaina, nooinunucs
ceoimu icmopisamu, nepedysarouu y Cackamymi
3 3 no 24 bepesns Ha Kypci, NPUCBAUEHOMY
CYUACHUM MeMOOaM GUKIAOAHHS AHSNIUCLKOL
AK 2N100ATbHOI MO8, WO NPONOHYEMBCS Yepes
CackamuesancbKuil Yyenmp 0c8immnb020
nioepcmea (SELU) 6 Konedoici ocsimu
Vuisepcumemy Cackamymny (USask). Bonu éci
guumeni aH2niluCbKoi MOBU 3 NOUAMKOBUX i
cepednix wikin Tepronons. Buumeni po3noginu
npo BUKIAOAHHS 8 6OMOOCXOBUWYAX, HCUMMIS
ni0 WOOEHHUMU NONePeOIHCEHHAMU NPO
NOSIMpPAHI HAT30U Ma OONOMO2Y YYHAM |
cim'am, AKI nepexcusaioms nepemiujenis,
smpamu ma 2o0pe uepe3 8eIUKOMACUmaoHe
pociticbke 6mopeHeHHs. Bonu ympumyroms
NO3UMUGHUL HACMPIL, cMaOLIbHICMb Ma
60106UIL OYX O] CBOIX YUHIB, HAOAIOMb IM
doicepeno momusayii ma niobadbopioloms ix
donomazamu 6y0b-KUM YUHOM.)
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Global Highlights

Two Signal Developments Online:
Russians Increasingly Using VPNs
and Ukrainians the Ukrainian
Language

Paul Goble

Staunton, Jan. 13 — Two developments
in the ways Russians and Ukrainians
are using the Internet say a lot about
their respective societies and the way
in which the two nations are making
use of the Internet in response: Despite
Moscow’s opposition, Russians are
increasingly using VPNs, and with
Kyiv’s support, Ukrainians are
increasingly posting in Ukrainian.

«/[61 nodii, wo 6i0dyUCA 8 THmepHemi,
c8I0Yamv npo BIOMIHHOCHI 8
cycninbcmeax Pocii ma Ykpainu, 30xkpema
iX guUKOpUCMAaNHs THMepHem).
He3zesaorcarouu na onozuyiio 3 60xy
Mockeu, pocianu éce dinbuie
KOPUCMYIOMbCS GIPMYATbHUMU
npusammuumu mepevicamu (VPN), mooi ax
VKpainyi, 3a niompumxoio Kueea, éce
yacmiwe nyoniKyoms YKpaincoKoo
MOBOI0. »

Faced with increasing government
restrictions on the Internet, Russians
are increasingly using virtual private
networks (VPNs) to get around that.
Twenty percent of Russian Internet
users are now using these tools, a
figure low by international standards
but far higher than in the past.

Alarmed, the Russian government has
placed restrictions on VPN services
and plans to extend them on March 1,
but it is unclear how effective these
moves will be.

Meanwhile, in Ukraine, scholars from
Britain and Germany have shown that
since the launch of Putin’s expanded
invasion in February 2022, Ukrainians
increasingly have shifted from using
Russian to using Ukrainian in online
forums (Daniel Racek et al,

Communications Psychology
2:1 (2024).

That is certainly no surprise given that
Kyiv has encouraged this development
and Ukrainians want to use their
national language more to set them

apart from the aggressor.
Link:

The sign language interpreter
adapted the songs to sign language
during the Ukrainian National
Selections for Eurovision 2024

«Ilepexnaoau mosu sicecmie aoanmysana
nicHi 00 MOGU dicecmie nio yac
Hayionanwbnozo 6iobopy 0o €8pobauenms
-2024 ¢ YVkpaini.»

“[...] this sign language interpreter
definitely won people's hearts!
Kateryna Zabotkina adapted the songs
to sign language and amazed viewers
with energy and passion! What a star.
The sign language interpreter seems to
be the big winner of Ukrainian TV's
Eurovision 2024 selection programme!
Katrin Zabotkina adapted the songs to
sign language and amazed viewers
with energy and passion!” post from

Watch video

Australian Community Advocates
for Ukraine’s Interests

The Australian Federation of
Ukrainian Organisations (AFUO)
conducts advocacy activities
supporting Ukraine. On
February 26-27,
community leaders held
official meetings with
Australian politicians in
Canberra, the country’s
capital, as reported by
Kateryna Argyrou, a UWC
Board of Directors member
and AFUO Co-Chair.

“Two days were dedicated
to meetings with Australian |#
politicians, including

Ministers, Senators, Members of
Parliament and political advisers.
Stefan Romaniw [the UWC First Vice
President and Co-Chair of the AFUO —
ed.], Chrestyna Kmetj [an active
member of the Ukrainian community
in Australia — ed.] and I attended over
20 meetings and advocated for 4 things
on behalf of our Ukrainian community
in Australia: additional military aid for
Ukraine; pathways to permanent
residency for displaced Ukrainians;
reopening of the Australian embassy in
Kyiv; and “Whole of Government”
approach to support for Ukraine,”
Argyrou wrote.

The “Whole of Government” approach
to government policy involves
collaborative efforts undertaken by
various ministries, government
administrations, and state institutions
to address specific issues or questions
collectively.

Additionally, leaders of the Australian
community met with the Ukrainian
community in Canberra, thanked them
for their tireless work supporting
Ukraine, and shared the outcomes of
their meetings with the Australian
political establishment.

Source:

«Ilpedcmasnuku yKpaincvkoi cnitbHomu
3YCMPINUCA 3 ABCMPATIUCOKUMU
noaimuxamu 6 Kanbeppi, cmonuyi kpainu,
wWob npocrioKyeamu BUKOHAHHS YOMUPLOX
NYHKMI6 8 IHmepecax YKpaiHcbKol
CRITbHOMU: HAOAHHS 000AMKOBOT
8IUICbKOBOI donomo2u Ykpaiwi, cmeopeHHs
WLAXI6 07151 OMPUMAHHS NOCMIUHO20 MICYsl
NPOACUBAHHS OJIsL NePEeMILYEHUX YKPAIHYIB,
8IOHOBIEHHS POOOMU ABCPATITICHKO20
noconvscmaa 6 Kueei ma 3acmocysanms
"[[inicnozo nioxody ypsaoy" 00 niompumxu
Ykpainu.»



https://www.nature.com/articles/s44271-023-00045-6
https://www.nature.com/articles/s44271-023-00045-6
https://www.nature.com/articles/s44271-023-00045-6
https://www.nature.com/articles/s44271-023-00045-6
https://windowoneurasia2.blogspot.com/2024/01/two-signal-developments-online-russians.html
https://ua.linkedin.com/company/ukraineua?trk=public_post_reshare_feed-actor-name
https://www.linkedin.com/posts/chrishopley_the-sign-language-interpreter-seems-to-be-activity-7159940463792152576-5aTx/
https://www.ukrainianworldcongress.org/australian-community-advocates-for-ukraines-interests/
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«The Ukrainian Book Institute, in
collaboration with the book service social
network LitCom, curated an audio
anthology featuring over 30 texts dedicated
to the concept of "home." These texts,
voiced by Ukrainian actors Rimma
Zyubina and Oleksiy Hnatkovsky, include
works by authors such as Serhiy Zhadan,
Kateryna Kalitko, Mariana Savka, Halyna
Kruk, and others. The anthology, titled
"doDomu" (toHome), will be available for
free listening both in Ukraine and abroad
via the LitCom mobile app starting from
March 21 for Android and iOS users.»

Le 3poOuB YKpaiHCEKUI IHCTUTYT
KHUTHU B Mexax HamioHansHOTO THKHS
YUTAHHS M0€311 CIUILHO 13 CEPBICHOIO
COIIATTFHOK0 MEPEKEI0 PO KHUTH
LitCom. [...]

Ho aymioanrosorii yBiiuum noHan 30
TEKCTiB, IPUCBIYEHUX KOHIETITY
«xim». Cepen aBTOPIB, UMl TEKCTH
3BY4aTHMYTh IOJIOCAMHU YKPaTHCHKUX
akTopiB Pummu 3106iH01 Ta Onekcis
I'markoBcbkoro: Cepriti XKanaH,
Karepuna Kanutko, Map’sina Caska,
lanuaa Kpyk, Jmutpo Jla3yTkiH,
Oubra OnbxoBa, Spuna YopHorys,
Maxkcum Kpunos, Cepriit «Komocy
Maprusiok, [1aBino KopoOuyk Ta iHmi.
BoHycHUM TpekoM ay1i0aHTOJIOTIT
CTaHEe aBTOPChKE MPOYUTAHHS BipiIa
«3amzepkainis: maHi Mep>KUHChKay BijI
Oxkcann 3a0yXKKO.

AHTOJIOTISI Cy9acHOI YKpaTHCHKOT
noesii «1o/lomy» Oyne nocrymnHa s
0E3KOIITOBHOTO TPOCITyXOBYBAHHS HE
JunIe B YKpaiHi, a i 32 KOPIOHOM i3
21 Gepe3Hsi y MOOLTFHOMY 3aCTOCYHKY
LitCom (Android Ta iOS).

Panime Kit [mxup Ta komanaa
YKpaiHCBKOT0 THCTUTYTY KHUTH
MiATOTYBAJH S MOpas, MO CTaHYTh Y
MPUTOAI MeAaroraM Iij yac

TUTAHYBaHHS 3aXO0/iB JI0
HarioHanpHOTO THXKHS
YUTAHHS [H0€e311

2024. be3KOITOBHO
3aBaHTaXKUTHU MTOCIOHUK «SIK
MIPOBECTH THKICHb YATAHHS
moesii y mKoJi: 5 mopaxn Bif
Kota Imxupa» MoxxHa 3a
MOCHJIaHHAM. Y HbOMY MOJKHA
3HAUTH 5 KpEaTUBHUX BIIPAB HA
KO>KEH JIeHb, SK1 MICUIATh
T000B 710 TI0€3i1 B Y4HIB.

ciit fHar

My»

Licepeno:

SIx 3MinMJIach ocBiTa mig yac
BiliHM: JyMKa eKclepTa

Ak 6itina 3MiHUNG HAGUAHHSL
yKpaincokux wixonsapig? Ceocro
OdymKor nooinunacey Anicenixa
Lumbanapy — nayxosuii KepieHuK
ocgimnvoeo npockmy «Ceim yexae
Kpunamuxy, 00Kmop nedazoeiyHux
Hayk, asmop nonao 100 naykosux i
HAYKOBO-MeMOOUUHUX NPayb,
npozpam, niOpyUHUKI6 ma noCiOHUKIE
0Jis1 NOYAMKOBOI IAHKU 3aKNA0I8
302a1bHOI CepedHbOol 0csimu, y momy
yucni oceimuvoi npoepamu « Ceim
yexae kpunamuxy o1 1—4 xracie.

4

SIki 3MiHU B HABYAJIBLHOMY Npoueci
BILUIMBAIOTh HA IIKOJISIPIiB
HalOinbme?

\F

Jiti myxe THydYKi W MIBHIKO
MIPUCTOCOBYIOTHCS 0 3MiH, 0COOJIMBO
II€ CTOCYETHCS YUHIB MOYATKOBOT
mkoau. Tomy 3MiHH, SIKi TOBOIUTHCS
HUHI 3aIIPOB/KYBATH B IIIKOJIAX,
MOXYTb, 30KpeMa, CIIpUATH
aKTHBI3aIl] HABYAJIIHLHOI JISJIBHOCTI
JITEMN.

[Ipore, m00 KOCATTH came TaKoro —
MMO3UTUBHOTO — e(DeKTy, OpraHi3aris
OCBITHBOTO TIPOIIECY HE Ma€
OHOBITIOBATHCS HAJITO YaCTO, aJKe 11e
MOJK€ TIPU3BOIUTH JIO HIBUIKOTO

CTOMJIIOBAaHHS iTeH, 3SMCHIICHHS
iXHBOTO MI3HABATHLHOTO 1HTEPECY, 0
CTpPECIB TOIIO.

AJle B IIKOJIaX JaBHO BKE BU3HAYMIIN
eexTuBHI (hOopMH OpraHi3arii
OCBITHBOTO TIPOLIECY B YMOBaX BiHH 1
3anpoBaauiy ix. Tomy BBaXkaro, 10
HETaTUBHUH BILTUB HA OMIAHYBaHHS
HaBYAJIBHOI'O MaTepiaiy YUHIMU
YMHATH HE 3MiHH. 3aBAA€ MIKOIN
MOCTiliHE BiAYYTTs HEOE3MEKH.

Sk BiiiHa BILIMBA€E HA JOCTYI 10
OCBIiTH 115 AiTEeH TA MOJIOTI?

3 ogHOTO OOKY, BiliHA 3pyHHYBajIa
0araro KL, CIPHYMHMIA BEJIUKY
XBHITIO TIEPECEIICHHS, 10
YHEMOXJIUBUJIO JJIsI 0araThOX FOHHUX
VKpaiHIiB OYHE HABYAHHS. 3 IPYTrOro
00Ky, Taka CUTYyaIlisl IPUCKOpUIIa
PO3BUTOK JUCTAHIIIHHOI OCBITH. 32 JBa
POKH IOBHOMACINITAOHOTO BTOPTHEHHS
301IBIIMIIACS KUIBKICTD HE TIJIBKA
MPUBATHUX TUCTAHIIMHUX MIKLT, a i
JIEP’KaBHUX, SIKI 3aITPOBATUIN
NVCTaHI[IMHE HAaBYaHHS.

Hwuni 6araro mitelt HAB4AIOTHCS Y
HIKOJIaX PiAHOI KpaiHu, mepedyBaroun
B pi3HUX KyTOYKaxX cBiTy. BogHouac,
3aBJIKH BIJKPUTOMY JIOCTYITY JIO
HiIpYYHHKIB, eJIeKTPOHHIX JOJaTKiB
JI0 HUX, BEJIMKOT KUIbKOCTI
BijleoMaTepiaiiB 3a TEMaMH 3i
HIKUTEHOT IpOrpaMu, 0aTbKu MaroTh
Habararto O1IbIlIe MOXKIIMBOCTEH
e(heKTHBHO HaBYATH JIITEH 3a
cimeiHOI0 (popMOIO HaBUAHHS.

“How Ukrainian education changed during the
war... The most significant changes affecting
schoolchildren are the changes in the
organization of the educational process, which
can stimulate their activity but should not be
too frequent to avoid stress and fatigue. The
war also affects access to education for
children and youth, forcing many to switch to
distance learning due to destroyed schools and
waves of displacement, but at the same time
increasing the availability of resources for self-
learning through the Internet.”

Yumaiime 6invuie mym:
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Past events

AATSEEL

@a:

—_

Members of the relatively newly created

(IATU) held its
2nd Annual General Meeting during the AATSEEL
conference in a hybrid format on Saturday, Feb 17, at
which members discussed successes and challenges
teachers of Ukrainian face around the globe. They
participated in multiple panels and sessions.

Pictures below are from the poster-session "Less
Commonly Taught Languages 1." Ukrainian topics
discussed are highlighted below as well.

Session 3-10 : Teaching the Less Commonly
Taught Slavic and East European Languages (1)

Location: Elko Room

Organizer: Susan Kresin, University of California Los
Angeles

Chair: Frane Karabatic, The University of Texas at
Austin

AATSEEL 2024
CONFERENCE

FEBRUARY 15-18, 2024
LAS VEGAS, NEVADA

AMERICAN ASSOCIATION OF TEACHERS OF
SLAVIC AND EAST EUROPEAN LANGUAGES

Panelist: Ljiljana Duraskovic, University of
Pittsburgh

Title: Teaching Diversity Topics in Advanced
Bosnian/Croatian/Montenegrin/Serbian

Panelist: Susan Kresin, University of California Los
Angeles

Title: “Mala pravda, velka lez:” Addressing Media
Literacy in Language and Area Studies Courses

Panelist: Viktorija Lejko-Lacan, University of
California Los Angeles

Title: Using Social Justice Curriculum in BCSM
Language Courses

Panelist: Alla Nedashkivska, University of Alberta

Title: U2 Ukraine in Warsaw: Ukrainian Study
Abroad During the War

(Continued on p. 19)
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https://www.facebook.com/groups/5002889599788581
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Past events

(Cont. from p. 18)
Panelist: Varvara Ponomareva, Charles University

Title: Creation and Application of a System of
Grammar Exercises That Combines Classic and
Creative Tasks for Czech Courses at Levels A1-B1

Panelist: Lydia Roberts, University of California
Los Angeles

Title: Cultural Exploration in a Heritage Classroom
Perspectives of a Non-Native Polish Instructor

Panelist: Pavlina Vondrackovéa, Charles University

Title: Chinese Students and Their Attitudes towards
Czech Culture

Panelist: Oleksandra Wallo, University of Kansas

Title: Activities for Developing Speaking
Proficiency in Beginner Ukrainian In-Person and
Online Courses

Panelist: Svitlana Melnyk, Indiana University
Bloomington

Title: Fostering cultural understanding: Project-
based learning in the Ukrainian language
classroom

Olenka Bilash and Alla Nedashkivska presented at
the following panel:

Session 10-2 Panel: Language and War: Shifts and
Transformations within Ukraine and Ukrainian
Communities

Location: Goldfield Room

frovet

Organizer: Anna Kudyma, University of California
Los Angeles

Chair: Anna Tumarkin, University of Wisconsin-
Madison

Panelist: Alla Nedashkivska, University of Alberta

Title: The War and Shifting Language Attitudes
and Practices of Ukrainians

Panelist: Anna Kudyma, University of California Los
Angeles

Title: Preserving Heritage Languages in Times of
War: Insights from Ukrainian Immigrants and
Refugees in California

Panelist: Olenka Bilash, University of Alberta

Title: Recent immigrants and refugees: marking
the Ukrainian education landscape in the diaspora

Panelist: Olena Morozova, The University of British
Columbia

Title: A lexicon inscribed in the realm of death: An
exploration into the present-day Ukrainian linguistic
worldview

Full conference program:
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Past events

S5th Annual Taras Shevchenko Conference
March 21-23, 2024—Virtual

Image: "Two sides of one country." Anna Skibits'ka, 8th grade
student of the Salvador Dali International Art Lyceum, Kyiv,
Ukraine, 2024.

This year's conference highlighted research by the
2023-24 cohort of

, with participation by a handful of invited guests
and keynote presentations by Oksana Zabuzhko and
Serhii Plokhii.

Presented by:
IU Department of Slavic and East European Lan-

guages and Cultures the Robert F. Byrnes Russian and
East European Institute and the Ukrainian Studies Or-
ganization at [U.

This virtual conference featured the research of the IU
-Ukraine Nonresidential Scholars, with special key-
note speakers Oksana Zabuzhko and Serhii Plokhii.
The conference was bilingual, with presentations in
both Ukrainian and English, all accompanied by inter-
pretation into the other language.

21-23 6epesns BinOynacs [1'sta ykpaiHo3HaBYa
koH(pepeHriris imeHi Tapaca [lleBuenka. Ha it
BIpTyallbHI# KOH(pepeHIii Oynu mpeacTaBiIeH1
JIOCJTIJDKEHHS YKPATHCHKUX HAYKOBIIIB, yYaCHUKIB
[Iporpamu YI-Ykpaina. [Inenapni qonosigi
Buronocuiu Okcana 3a0yxko ta Cepriii [Tmoxiii.
Kondepenris 6yna 1BOMOBHOIO, 3 IPE3EHTAIISIMHI
YKPaiHCHKOIO Ta aHTJIIHCHKOI0 MOBaMH, SIK1
CYIIPOBOJDKYBAIHCS TIEPEKIIAIOM Ha 1HIITY MOB.

One of the panels on Friday, March 22, was on
“Education in the context of war: challenges and pro-
spects / OcBiTa B yMOBaX BIfHH: BHKJIUKH Ta
MEepPCIeKTUBU.”

Key topics of which were/ OcHoBH1 TeMu siK0i Oyiu:

- Revealing the productive immunity of a language
teacher: the impact of war on professional identity,
burnout and psychological well-being / BusiBnenus
MPOJYKTUBHOTO IMYHITETY BUMTENS 1HO3EMHUX MOB:
BILJIUB BIiHU Ha MpodeciiiHy 11eHTUYHICTD,

BUTOpPaHHS Ta MCUXOJIOTIYHE OJIaronoayyqys.

i - The impact of war on the psychological state of chil-

dren / BriiuB BifiHA Ha IICUXOJIOTIYHHAN CTaH JTITEN.

- Analysis of Sustainable Development Goal 4
"Quality Education" for 2019-2023: challenges and
prospects / AHami3 i cTanoro po3BUTKy 4 "SkicHa

® ocsita" Ha 2019-2023 poKH: BUKIUKA Ta

IIEPCIEKTHUBHU.

| - The role of education in societies affected by war

(experience of other similar countries) / Pons ocBiTH B
CYCILITBCTBAX, M0 TOCTPaXKIATH BiJl BIMHH (TOCBI
IHIIMX TOIIOHUX KpaiH).

- The war as a challenge for the international educa-
tion of Ukraine / BiliHa sk BUKJIMK JJTsI Mi>KHAPOTHOL
OCBiTH YKpaiHu.

Moderator: Olha Nabochenko (NGO "Support the
Child”) / Onsra Habouenxo (I'O «IliaTpumait
TUTHHY»).

See more here: website

I“! MacEwan
UNIVERSITY
INTERDISCIPLINARY
DIALOGUE 2024
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MAPIYT1O/1b: 3LUIJIEHHA
MARIUPOL: STORIES
OF REBIRTH

Ukrainian Resource and Development Centre

visiT MACEWAN.CA/IDP FoR MORE INFORMATION

See more here:
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https://reei.indiana.edu/iu-ukraine-non-resident-scholars-program/index.html#:~:text=Thanks%20to%20the%20IU%2DUkraine,the%202022%2F23%20academic%20year.
https://reei.indiana.edu/iu-ukraine-non-resident-scholars-program/index.html#:~:text=Thanks%20to%20the%20IU%2DUkraine,the%202022%2F23%20academic%20year.
https://slavic.indiana.edu/news-events/2024-schevchenko-conference.html
https://www.macewan.ca/campus-life/opportunities/interdisciplinary-dialogue-project/

Past events

Aymu moi - My Thoughts:
Taras Shevchenko, the Ukrainian Diaspora
and the Ongoing War in Ukraine

o4

Multi-media Exhibit Co-curated by
Larisa Sembaliuk Cheladyn, PhD

Kule Chair in Ukrainian Ethaography

Dmytro Yesypenko, PhD Student

Mar(;h 3 - April 7 2024

EPL - Stanley A. Milner Library

Curator's Talk with Dmytro Yesypenko: March 25th - 6PM

DUSS UALBERTA COMMITTED TO SUPPORTING
DISRUPTED UKRAINIAN STUDENTS AND SCHOLARS
INVITES YOU TO

DR. MARYNA {
BESSONOVA F KO Y SO
HISTORICAL SCIENCES  HISTORICALSCIENCES ~ SOCIAL COMMUNICATION" LAW, PUBLIC POLITIGAL SCIENCES
AND INTERNATIONAL AND INFORMATION ADMINISTRATION AND

RELATIONS ACTIVITIES NATIONAL SECURITY

reaisTERNow: DUSS
e SYMPOSIUM

PLEASE JOIN US TO CONNECT WITH UKRAINIAN SCHOLARS AND LEARN ABOUT
UKRAINE'S POLITICS, HISTORY, MEDIA, AND NATIONAL SECURITY DURING THE WAR

18 APRIL 2024
AT 10,00 AM (7 PM KYIV TIME)

LINK WILL BE PROVIDED
UPON REGISTRATION
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LPRESENTED BY:
DR. NATALIA KHANENKO-FRIESEN,
MLCS 696 GRADUATE STUDENTS

PLACE: 232 STUDENT
LOUNGE, OLD ARTS
BUILDING

REFRESHMENTS PROVIDED:
COFFEE + COOKIES

3-4:30 PM

Limited seats: RSVP to vkostyni@ualberta.ca by April 22, 2024




Past events

On April 3, MLCS Ukrainian language instructors Daria
Polianska and Dmytro Yesypenko organized “Feel the
Ukrainian Vibe” event at the Department of Modern
Join us for fun festivities, Languages and Cultural Studies (MLCS). The event

pizza and more!!! turned out to be a success with music, pizza, Ukrainian

V s ) | April 3,12:30-2 pm, juice and kvas, fun games and great conversations! We

4 4 \ V 0ld Arts, Student Lounge are grateful to MLCS, Ukrainian Language Education
Centre (ULEC) and Kule Folklore Centre at the U of A
for supporting this event.

UNIVERSITY OF ALBERTA
UKRAINIAN LANGUAGE
EDUCATION CENTRE

U I:r-:lgﬁ’lill: ﬁ i

Supported by the Department of Modern
Languages and Cultural Studies, the Ukrainian
Language Education Centre, and the Kule

Folklore Centre =

olklore
o Coy,.

UNIVERSITY OF ALBERTA
o, o DEPARTMENT OF MODERN
“eruenn LANGUAGES & CULTURAL STUDIES




Upcoming Conferences, Talks, Events
£ D U C [N

29TH ANNUAL
KYIV KONNECTION BANQUET

LIS N2ESS

B

£

KYIV KONNECTION

KEYNOTE

SPEAKER
DR. JEFF STEPNISKY

MAY

. As an associate professor and Kule Chair of Ukrainian

Community and International Development at MacEwan

TUESDAY scan for tickets University, Dr. Stepnisky focuses on sociological theory,

Reception: 5:30 pm selfhood, and identity. His work examines the Ukrainian

Dinner and Program: 6:30 pm Revolution of Dignity and the collective memory of

) Ukrainians  in  Edmonton. Through  community

St. John’s Cultural Centre engagement and academic research, Stepnisky fosters

10611-110 Avenue dialogue between Canada and Ukraine, enhancing both
academic and societal understanding.

Organisation:
Anne-Lise Bobeldijk (Wageningen University & Research)
Presented by Ukrainian Foundation for College Education in support of Ukrainian Resource and Development Centre. Anne van Mourik (NIOD Institute for War, Holocaust and Genocide Studies)

= 1 With special thanks to:
L | —— Marieke van Egeraat (Radboud University), Charley Boerman (Radboud University), Marguérite
Corporaal (Radboud University), Chris Cusack (Wageningen University & Research), Lindsay
Janssen (Radboud University), Lotte Jensen (Radboud University), Deborah Madden (Radboud

NATIONAL CONFERENCE FOR University), Ingrid de Zwarte (Wageningen University & Research)

o555 i
UKRAINIAN EDUCATORS N <> o o Il VERZETS
\‘y L b Radboud University {G5: W RESISTANCE
= - A2 “ MUSEUM ~ KNAW

BCEKAHAZICbKA KOH®EPEHLIA YKPATHCbKUX OCBITAH

15 yepBHA 2024

PEECTPALUIA
AOMNoBIAAYIB

56th ASEEES Annual Convention

Boston Marriott Capley Place, Nov. 21-24, 2024
Virtual Convention, Oct. 17-18, 2024

Early Bird Registration Ends: August 9
Online Registration Deadline: October 14

TEMA KOHOEPEHUII = KIHLLEBUW TEPMIH

YKpaiHCbKe LWKINbHULTBO
8 Kanani: Honi peanti, NOAAYI 3AABOK AOMOBIAAYIB

HOBI iHHOBaLii 1 6epe3Hﬂ, 2024

3MiwaHuu popmar:

OHManH + o4HO B KaHagi = =
[ W Peectpyiics coorogHi! N ]

CKamyiiTe QR-KOA 06 BUIbLLE IHOOPMALLII:
E . 3APEECTPYBATUCH tatiana.sunak@tdsb.on.ca
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Resources

New resource helps support Ukraini-
an newcomers

LN LB you’re a Ukrainian
SUPPORTING school teacher or non-
UKRAINIAN bilingual teacher who has
NEWCOMER STUDENTS Ukrainian Students in

AND THEIR FAMILIES IN ALBERTA SCHOOLS

e . g their classroom and

. @ you’re looking for a way

J to support them, the Al-

:  berta Teachers’ Associa-

PP tion (ATA) has a new re-

| source with strategies to
help you.

d Supporting Ukrainian
Newcomer Students and
Their Families in Alberta

Schools is a resource with useful ready-to-use and

practical strategies for teachers to help Ukrainian new-

comer students overcome barriers and cultural chang-
es in Alberta.

B Tre Atera
) eacrers Assocaton

B==

“I know how hard it is to adapt to a new environment
in a new country, but there is a difference between im-
migration and fleeing a war. It was important for me
to help other teachers and provide them with supports
so their students will be successful in Alberta
schools,” said project lead Solomiya Cherkavska.

Cherkavska is a teacher at Edmonton’s St. Martin
School and president of the Ukrainian Special Interest
Group with the ATA’s Additional Languages and In-
tercultural Council (ALIC). The resource was made in
collaboration with the Diversity, Equity and Human
Rights Committee (DEHR) at the ATA.

The resource is specifically tailored to meet the needs
of Alberta teachers who welcome Ukrainian newcom-
ers into their classrooms. The content was created by
teachers who represent various grade levels and areas,
in bilingual and non-bilingual settings. Content in-
cludes information about education in Ukraine, com-
mon challenges and stressors, trauma and trauma-
informed practice and an appendix for parents and stu-
dents to use.

Cherkavksa pointed out that the resource was created
based on conversations and focus groups with educa-
tion stakeholders who participate in student learning,
but also parents and students who shared their chal-
lenges as newcomers.

A new resource is available to meet the needs of Al-
berta teachers who welcome Ukrainian newcomers

into their classrooms.

«Hosuu pecypc "I[Tiompumra yKpaincbKux HO8Onpubyiux ma ix
cimetll 8 anvbepmebkux wikonax" 6io Anbbepmcevroi acoyiayii
suumenie (ATA) nadae npakmuuni cmpameeii 0is GUUMenie, sKi
NPUUMAOMb YKPAIHCLKUX HOBONPUOYAUX Oimell Y C80IX K1acax.
Pospobnenuii cninbHo 3 Komimemom 3 pisHOMAHIMHOCHI,
pisnocmi ma npas noounu (DEHR) 6 ATA, yeti pecypc cmgopero
Ha 0CHOBI 00CGI0Y UUMENi6 PI3HUX PI6HI6 MA HANPAMKIG |
micmums H@opmayiio npo oceimy 6 Ykpaiui, a makooic
NPAKMU4Hi nOpaou 0iist 00NOMO2U HOBONPUOYIUM AOANIYBATNUCS
8 anbOEePMCbKUX UKOLAX. »

Source:

U_krainian National Multi-
Subject Test (NMT) 2024

Available to Grade 11 and 12 students from Ukraine, the registration for the National Multi-Subject Test (NMT) is now open.
Registration dates: March 14 — April 11, 2024

To register for the exam:

« Students need to create a personal account on the Ukrainian government's web portal

- Select Canada for your NMT session location (there is a testing centre in Edmonton)
~ Upload all the required documents

The following infographic, which shows important dates and steps, is available on the Ukrainian government's web portal:
P
2024

Lm Schedule

Main Session

&

Additional Session

(" Register ("Additional Registration

Apply In case you missed the main

ssssss

[ Make changes if needed ( Make changes if needed
14 -15
o1

Getthe Invitation Getthe Invitation

w08 May

Participate in the

'Participate n the
Testing Testing

1-19

Get the Results (Gettne Results
|

5
=]
N

m'ﬁb

Source: https//testportal. oy tupni-na-bakalavrat-2024/

General tion: https://testportal.go\ /vstupni-na-bakalavrat-2024/

Questions and Answers about the NMT: https://shorturl.at/FMRY0

For more it ion, please email ed ab.ca

Aporton

©2024 Government of Aberta | March 21, 2024 | Alberta Education
Classification: Public

«Biokpuma peecmpayisn na YKpaincoKuili HayioHaabHul
oazamonpeomemnuii mecm (NMT) 2024 onsa yunie 11 ma 12
xaacis 3 Yrpainu. Tepminu peecmpayii: 14 6epesus - 11 xeimmus
2024 poky. [ns peecmpayii wa icnum: cmyoenmam nompiono
cmeopumu 0cobucmuil 0OIIKOBULL 3aNUC HA 8eO-NOPMALL YPAOY
Yxpainu, subpamu Kanaoy ax micye nposedenns cecii NMT (¢
yenmp mecmysanus 8 EOmonmoni) ma 3aeanmascumu 8ci
He0OXiOHI OOKYMEHMU. »

Link:
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https://teachers.ab.ca/news/new-resource-helps-support-ukrainian-newcomers
https://www.alberta.ca/system/files/educ-ukrainian-national-multi-subject-test-2024.pdf

IMocionnk «HoBi cTangapTu
YKPaiHCHKOro MACHEMay

MogHi pedopmu — 11e peamizaris
HaIlOHAJIFHOI KyJIBTYPHOI CTpaTerii 3a
JIOTIOMOT OO JIIHTBICTUYHHUX 3ac00iB. Taki
3aX0/i1 3MiHIOIOTh MOBHY TIOBE/IIHKY
KOJICKTHBY B THX rajly3sX, [0 HalOLIbIIe
PENpEe3eHTYIOTh CUMBOIIYHY (DYHKIIiIO
MOBH — 11 3aTHICTH OyTH FOJIOBHUM
BHPA3HUKOM LUBITI3aIifHOT
YHIKaJIEHOCTI HAPOYy B YMOBax
KYJIBTypHHUX Ta EKOHOMIYHO-TTOJITHIHIX
BHKJIVKIB Ha Pi3HUX €Tamax pPO3BUTKY.
Hapasi mepen ycima wieHaMu
YKPaiHCBKOMOBHOTO KOJIEKTHBY
BUHHKAIOTh HOBI aKTyaJIbHI BUKIUKH —
aJlanTyBaTUCS IO YMHHOI PeIaKIii
YKpaiHCHKOTO NPaBOIIHCY.

Houentn kadenpu yKpaiHChKOT
MoBH KpHBOPI3EKOTO AEp:KaBHOTO
MeIarorigHOro yHiBepcuTeTy Hatamis
Maurora i Beponika ['oponenpka
IIITOTYBAJIU Ta BUAAIN IPYKOM
Ha/I3BHYaiHO 3aTpeOyBaHUl y
CYCIIbCTBI HaBUAIBbHUH MociOHUK «HoBi
CTaHAAPTH YKPAiHCHKOTO
ncsMa (

3MiCTOBE HAIIOBHEHHS
HaBYaJIbHOT KHUTY 3HAHOMUTB 13 HOBOIO
PEIaKmi€ero YKpaiHCHKOTO IPaBoIIHCY,
3a0e3nedye 3aCBOEHHS 3MiHEHUX
MIPABOIMCHUX CTAHIAPTIB, IPAKTHIHE
BUKOPHCTAaHHS KOAN(IKOBAHUX
ophorpadiuHux BapiaHTiB; JEMOHCTPYE
B32€EMO3B’s130K opdorpadii Ta opdoernii
4epes3 3iCTaBIeHHs (HOHETHIHOTO 1
MOP(OJIOTIYHOTO MPHUHIIUIIB ITPABOIUCY;
BUPOOJISIE CTIMKE PO3YMIHHS 1CTOPHIHOTO
1 Tu(epeHIitHOTO MPUHIINTIIB
YKpPaiHCEKOTO IIPaBONHKCY; CIIPHSIE
OBOJIOJIIHHIO KYJIbTYPOIO IIMCEMHOI MOBH.

ABTOpU MOCIOHKKA CIIPSIMOBYIOTh
CBOiX YHTAYiB HAa BUBYCHHS TEOPETHYHUX
3acaj mpoiiecy Koudikarii, MOBHUX
HOPM, IO CKJIAJIUCS ICTOPHUYHO Y
(doreTHIi, opdoerii, rpamMaTHIli,
opdorpadii Ta myHKTYarii; icropii
CTaHOBJICHHSI IIPABOITMCHUX HOPM
yKpaiHcbKoi MoBH. Lle skicHO
MTO3HAYa€THCS HAa ()OPMYBaHHI BMiHb
3aCTOCOBYBATH B MIPAKTUYHIN AiSIHHOCTI
HaOyTi TEOPETUYHI 3HAHHS,
KOPHCTYBaTHUCS 3MiHEHUMH
NIPABOIIMCHUMY CTaHJapTaMHu;
MOCITyroBYBaTUCs OpdorpadiyHIMHU Ta
ITYHKTYaliiHAMU NIPABUIIAMH yKpPaTHCHKOT
MOBH MIiJl 9ac 00y JOBH BIaCHUX
BHCJIOBJICHB; peAaryBaTH YH IIiJ/IaBaTH
KOPEKTYpi 4yki TUCKYPCH.

YMilieHi B MOCiOHUKY 3aBaHHS
CKEepOBaHI Ha 3aCBOEHHS OCHOBHUX
opdorpadigyHAX Ta MyHKTYyaliiHUX HOPM

CydJacHOi yKpaiHChKOI JIiTepaTypHOI MOBH
IIiJ] 9ac MiATOTOBKH KBai(hiKOBaHMX
(axiB1iB, SKi JOCKOHAJIO BOJIOAIIOThH
KYJIBTYpPOIO MUCEMHOTO MOBIICHHS (yBara
JI0 OCHOBHHUX 3MiH y pelaKuii
VYkpaincekoro npasomnucy 2019 poky).
BapTo Bim3HaUNTH KOMIIAKTHICTD
MIpe3eHTAallil HABYaJIbHOTO MaTepialy

it
HOBI CTAHIAPTM YKPAIHCBKOTO NIACBMA

TEPEIMOBA. . - s

KIOK 1. KOTIOIKAIIS OPGOIPAGITHIX HOPM... 7 10K 2. KOTHOIKAU IVHKTYAINAHIX HOPM. . 52

'BUITIOBUH ZI0 3ABJAHB 13 *.
BV ATIHI IABJAHI.
PEKOMERVIOBAHA JITEPATYPA.

Hoei cmandapmu
YKpaincvKzo

a 2esxd mynxTyauiind wpasaa.
‘poT ssHliHoT AN iMToWAL0 MK
anoua a0 Tpeova sHaKaNH miTakx: Jle e Craea
saua?? Ha caoaas! (T. Illessenxo). Miawwuieny nporw sswsafinoi

o 1 modi 3a asmoxam, ~ cmif, kaxey, Goszysu i spadwiocu
1110, Jiowneno).

HacaMIIepe]] 32 PaXyHOK 3aCTOCYBaHHS
YKIJIaICHUX aBTOPaMH TaOJIUIIb, Y SIKHX
HaBEJICHO CKJIAHI BUIMAAKH IPaBOIHCY.
HapuanbHa KHHUra MiCTUTb SKICHUI
UTIOCTpaTUBHUN MaTepiall, peTeIbHO
nibpaHuii i3 TEKCTIB Pi3HUX CTHIIB i
aHpiB. Hanpukian, aBropu mocibHmka
MIPONIOHYFOTh BiJpearyBaTH BilIOBiTHO
JI0 HOBUX KOIM(IKOBAaHUX HOPM JIOIINC
PO JisTIBHICTD NPABOMKMCHOI KOMICIT B
Xapkosi 1927 poky a0o x 3pazok
€MiCTONIPHOTO CTHIIIO MOYaTKy XX CT.
PiBenn cki1agHocTi
HABYaJbHOT0 nocioHuka «Hosi
CTAHJAPTH YKPATHCHLKOI0 MUCHMa
PO3paxoBaHUii HA CTYJCHTIB
(pinogoriynux gaxkyabTeTiB BUIMX
HABYAJbHMX 3aKJIAa/iB, CJIyXauiB KypciB
niaBulleHHA KBadigpikauii. Bunanus,
O/HaK, Oy/le KOpHCHE BCiM, XTO Nnparxe

3aCBOITH HOBi IPaBONUCHI MpaBuJa.

The manual "New Standards of
Ukrainian Writing"

Currently, all members of the
Ukrainian-speaking community face new
relevant challenges — to adapt to the cur-
rent edition of Ukrainian orthography. As-

sociate Professors of the Ukrainian Lan-
guage Department at Kryvyi Rih State
Pedagogical University Natalia Maliuga
and Veronika Gorodets’ka have prepared
and published an extremely demanded
educational manual "New Standards of
Ukrainian Writing."

The content of the textbook intro-
duces the new edition of Ukrainian or-
thography, ensures the assimilation of the
modified spelling standards, practical use
of codified orthographic variants; demon-
strates the interrelation of orthography
and orthoepy through comparing the pho-
netic and morphological principles of
spelling; develops a solid understanding
of the historical and differential princi-
ples of Ukrainian spelling; contributes to
mastering the culture of written language.

The authors of the manual direct
their readers to study the theoretical foun-
dations of the codification process, lin-
guistic norms that historically developed
in phonetics, orthoepy, grammar, orthog-
raphy, and punctuation; the history of the
formation of spelling norms in the
Ukrainian language. This qualitatively
affects the acquisition of skills to apply
acquired theoretical knowledge in practi-
cal activities; to use modified spelling
standards; to use orthographic and punc-
tuation rules of the Ukrainian language
when constructing their own expressions;
to edit or proofread others' discourses.

The tasks included in the manual
are aimed at mastering the basic ortho-

graphic and punctuation norms of modern
Ukrainian literary language during the
training of qualified specialists who master
the culture of written speech (attention to
the main changes in the edition of the
Ukrainian orthography of 2019).

It is worth noting the compactness
of the presentation of educational material
primarily due to the authors' use of com-
piled tables that present complex cases of
spelling. The textbook contains quality
illustrative material carefully selected from
texts of various styles and genres.

The educational manual ""New
Standards of Ukrainian Writing" is de-
signed for students of philological facul-
ties of higher educational institutions,
participants of qualification improve-
ment courses. However, the publication
will be useful to anyone who seeks to
master new spelling rules.
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https://caravela.com.ua/index.php?route=product/product&path=33_84&product_id=357
https://caravela.com.ua/index.php?route=product/product&path=33_84&product_id=357
https://caravela.com.ua/index.php?route=product/product&path=33_84&product_id=357
https://caravela.com.ua/index.php?route=product/product&path=33_84&product_id=357

4 podcast from the School of Languages and Linguistics

a podcast from the University of
Melbourne’s School of Languages and
Linguistics.

Since Russia’s full-scale
invasion of Ukraine, many Ukrainians
who grew up speaking Russian are

Eric van Bemmel and Kelvin Param of
Profactual, Gavin Nebauer, and Olga
Maxwell.

1000 r1 1 CAORO

NEKCUMHUI MIHIMYM 3 VKPAIHCBKO!

MOBM (A1)
HABUATBHUI MOCIEHUK

IC LANGUAGE EDUCATION 3 (LANGUAGE-LAB

30 ol3e o903 0 9030 0 932 0 3R 0 LI 0 LI 0 LI 0 LI 0

The “
handbook by Kseniya
Borodin and Oksana Turkevych

now making the shift to Ukrainian. But 0ffers a lexical minimum compiled
what’s motivating this shift? How does for learning modern Ukrainian as a

language feature more largely in
Russia’s war against Ukraine? And
what’s been the impact of centuries of
Russification, and the suppression of
the Ukrainian language and identity,
on present-day Ukraine?

«Y nookacmi "Tacmue
arcumms mosu"" 810 LlIkonu mos i
Ainegicmuxy Yuisepcumemy
MenvoypHa 0ocriodrcyemvcs, 4omy
0aeamo yKpainyis, sKi UpPocu,
2080pAUU POCIUCLKOI0, menep
nepexoosims Ha YKPAiHCbKY MO8y Nicis
NOBHOMACUMAOHO20 8MOPSHEHHSL
Pocii 6 Yrpainy. B enizo0i
PO32180AI0MbCA BNIUE CHIOLIMb
POCIUCbKOL pycughikayii i npueHiuenHs
VKDPAIHCLKOI MOBU Ma i0eHMUYHOCTI
Ha cyyacHy Yxpainy.»

In this episode of The Secret
Life of Language, we delve into these
questions with the insights of
historian Dr Iryna Skubii and linguist
Dr Natalia Kudriavtseva, exploring the
complexities of the language question
in Ukraine. We also talk to two young
Ukrainians, Amina and Volodymyr,
about their lived experiences between
the two languages. Presented by Dr
Olga Maxwell.

This episode was produced by

foreign language at the beginner level.

«Hasuanvnuii nocionux “1000
i 1 cnoso” (A1) npononye nexcuunutl
MIHIMYM, YKAAOeHUU OJisl BUEYUEHHSL
CYUACHOI YKPAIHCHKOI MOBU SIK
IHO3eMHOI HA NOYAMKOBOMY DIGHI. »

SIx po3nosicTu AiTAM npo
IIleBueHka 0e3 MIapoBapUIMHA

ABTOp TEKCTY: AHacmacis
€600KUM06a — BUUTETbKA
YKpaiHCBKOi MOBH Ta JIiTEPaTypH

Buutens ykpaincpkoi
JiTepaTypu B 9-My Kjaci s
BUBYeHHS TBOpiB Tapaca llleBuenka
BIJIBOJIUTH Malike aBa Micsui. Tox K
3pobutu ypoku mnipo llleBuenka i fioro
TBOPUICTh LiKaBUMH? SIK pO3MOBiCTH
PO KJIAaCHKa TakK, 00 yIHAM
3axoTinocs Bigkputu «Kob3ap»

CaMOCTIHHO, a He MiJ] IPOrPaMHUM
IIPUMYCOM YH B paMKax ypa-
MaTpioOTUYHOTO BUXOBaHHA? Tema
0COOJINBO aKTyaJlbHA HalepeI0HI
IlleBueHKIBCHKHX JIHIB, SKI
TPaIUIIIHHO BI3HAYAIOTH HA MIOYATKY
Oepesns. [Ipononyemo 5 imew, sKi
JOJIAAyTh YPOKaM iHTEPaKTUBHOCTI Ta
JAHAMIKH.

«Twittery

KutreBuii i TBOpUMIA IIJISIX
Tapaca ['puroposuda OyB
Ha/I3BUYAHO HACHYCHUM:
3HAOMCTBA, 3yCTPidi, TOCTHHH,
HAaTXHEHHs1, TBOPH, FOHAIbK] OyIHI B

Rk6u BiH By Grorepom, TO PO WO | Sk 61 Hankcas, Ha Yl
CTOPIHKM NignMcyBaBCA 6y et nepiog, koro 6, MoxBo,
pernocTyB, ik hotorpacpifimocTpadi oknaas 4o nocri?

[TeTepOyp3i, TOBTOPHE BIAKPHTTS
VYxpainu, gisueHicTs Kupuino-
MedoniiBchbkoro OpaTcTBa i apemr,
3acJIaHHs Ta TIOBEPHEHHS. . .

OTto MOXHa Mo(aHTa3yBaTH,
1o sikou B [lleBuenka Oynu comiainbHi
MEpEeXi, TO BiH OM HUMH KOPUCTYBaBCSI
i myOMiYHO JITMBCS MIEPUTIETIIMH
BJIACHOTO HTTs. YoMy O HE
3MOJIEITIOBATH TaKy CHUTYAIlit0?

VY Kiaci oJHOYACHO TPAIOITh
KiJIbKa TPYII, HAPUKJIA/:
«dutuHcTBOY, «IletepOypr», «Tpu
niTay, «bparcTBoy, «3aciiaHHm,
«OctanHi pokn». KoxxHa Mae Ha
BaTMaHi 44 apKyIli 0opOPMHUTH
iHTepdeiic 1 HamucaTy moctu B Twitter
Bifl iMeHi Tapaca llleBueHka 3a
KOHKPETHHH TIEPIO]I.

Binvwe

«The author, Anastasiia
Yevdokymova, suggests engaging students
in learning about Taras Shevchenko's life
and works by incorporating interactive
and dynamic activities. One idea is to
imagine how Shevchenko would have used
social media like Twitter to share his
experiences and thoughts during different
periods of his life.»

QO ocsitorif
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https://rss.com/podcasts/the-secret-life-of-language/1346540/?fbclid=IwAR3DauKfIbXF_pgt9CRcz_tFDuxd3Ii4eUvAgRUoopOaTGjDnxroph1jhuE#about
https://edoc.hu-berlin.de/handle/18452/28897?fbclid=IwAR3Hb9bTIf6uA_IkHZWkB0aG4DFrzG_mD3YMe-oNqiyObv23znocNER-LYQ_aem_AcRsmjv-Ornj979_emXoxwInUXlI6Ltg4ScGhyzkPkcpyufdMz2xuBm8Pg0TIH1yDKrWBQMUQILz14sOEgPGGSHV
https://edoc.hu-berlin.de/handle/18452/28897?fbclid=IwAR3Hb9bTIf6uA_IkHZWkB0aG4DFrzG_mD3YMe-oNqiyObv23znocNER-LYQ_aem_AcRsmjv-Ornj979_emXoxwInUXlI6Ltg4ScGhyzkPkcpyufdMz2xuBm8Pg0TIH1yDKrWBQMUQILz14sOEgPGGSHV
https://osvitoria.media/experience/5-idej-dlya-urokiv-pro-tvorchist-shevchenka-bez-sharovarshhyny/?fbclid=IwAR1vZNwAi7ar6DJkTXp-8j4f_945x8gFn7PVuqTm0K9mukxoqCpHbWLJdQQ_aem_AcTF8_58RUeS-9QGp23AxlNQbtUgO-lTKKPlCjr6kSwSIaU4iORB7Vtiwi6b94AvnpO0ugqABcvu9isxE_JW

UKRAINIAN LANGUAGE

EDUCATION CENTRE The Ukrainian Language Education Centre (ULEC) promotes

and develops Ukrainian language education in Canada and
abroad by: supporting bilingual programs and professional
) development of Ukrainian language teachers and instruc-
4-60 Pembina Hall tors; creating learning and teaching resources at both the
secondary and post-secondary levels; conducting research

University of Alberta on topics related toUkrainian-language education and relat-
Edmonton, AB ed fields; and fostering international links and community
engagement. For more information about ULEC, please
Canada T6G 2H8 visit and Facebook page or contact us by email.

Meroau4Huii LEHTP YKPAiHCBKOI MOBHU CIPHUSIE PO3BUTKY

Email: ulec@ualberta.ca yKpaiHOMOBHOI ocBiTH B Kanami # 3a KOpJOHOM:
HiATPUMYEMIBOMOBHI TPOTpaMu, MiJBUINYE TpodeciiHuit
pIBEHb BUHUTENIB yKpaiHCHKOI MOBH, pO3po0isie HaBYAIbHI

B Ta METONUYHI pecypeu s cepe’ILHLO'l: 1 BHINOI OCBITH,
NPOBOJIUTH  JOCHI/DKEHHs, TOB’s3aHI 3  TEMaTHUKOIO
YKpaiHOMOBHOi OCBITH 1 CYMDKHUX Taly3ed, a TaKoxX
CHpUsi€ PO3BUTKY MDKHAPOJHUX KOHTAKTIB 1 IMATPUMYE
3B’S3KM 3 TPOMAJCHKICTIO. JletanpHimry iH(opMamioo mpo

Website: LEHTP MO>XKHA 3HAWTU Ha CTOpiHII (QeicOyKy
abo yepe3 e-IoIITY.

How You Can Support Ukrainian Language Education

O E-mail cius@ualberta.ca_to inquire about other ways to donate

1 Send a cheque payable to “University of Alberta / CIUS, ” indicating the Ukrainian Language Edu-
cation Centre Endowment Fund on the memo line

] Give online by visiting the CIUS Donor page:

I would like to give $

to O Canadian Institute of Ukrainian Studies Fund
O Contemporary Ukraine Studies Program (CUSP)
O Internet Encyclopedia of Ukraine Program Fund (IEU)
O Kule Ukrainian Canadian Program (KUCSC)
O Ukrainian Language Education Centre Endowment Fund (ULEC)

O Search for a fund

+ Add Gift

Start Over
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